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AVANT PROPOS 

Madame, Monsieur, 

±ƻǳǎ ǾŜƴŜȊ ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ǳƴŜ ŦƛƭƛŝǊŜ1 ACTIBLOC® et nous vous en remercions. 

La filière ACTIBLOC® est un produit de qualité, conçu pour collecter et traiter les eaux usées domestiques ou 

ŀǎǎƛƳƛƭŞŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wΦ нмп-р Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘΩƛƳƳŜǳōƭŜǎ ƴƻƴ 

raccordés à un réseau public de collecte des eaux usées. 

Chaque modèle de la gamme ACTIBLOC® 185 répond aux exigences de lΩannexe ZA de la norme NF EN 12566-3+A2, 

août 2013 en disposant du marquage CE et, sous la forme ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŝǘŜΣ Ŝǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ aux textes 

suivants :  

- Arrêté du 7 septembre 2009 modifié fixant les prescriptions techniques applicables aux installations 

d'assainissement non collectif recevant une charge brute de pollution organique inférieure ou égale à 

1,2 kg/j de DBO5 ; 

- Arrêté du 27 avril 2012 modifié ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ 

ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ. 

! ƴƻǘŜǊ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ǾƛŘŀƴƎŜ ŘŜ ōƻǳŜǎ ƴΩŀ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜǎ Ŝǎǎŀƛǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

performances réalisés selon le protocole de la norme EN 12566-3+A2, incluant la période 

ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ōƛƻƳŀǎǎŜΦ 

La déclaration des performances Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ ½! ŘŜ ƴƻǊƳŜ 9b мнрсс-3+A2 (voir annexe I.E), ainsi que les documents 

ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ Şǘŀōƭƛǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®. Ces documents sont disponibles sur demande. 

Vous pouvez également consulter le site www.rikutec.fr pour toutes informations concernant nos produits et 

accessoires.  

/Ŝ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŀ ǇƻǳǊ ōǳǘ ŘŜ Ǿƻǳǎ ŦƻǳǊƴƛǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǉǳƛ Ǿƻǳǎ ƎŀǊŀƴǘƛǊƻƴǘ ǳƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 

fiable et durable de votre filière ACTIBLOC®. Il est divisé en deux grandes parties : [Ŝ ƎǳƛŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ 

(pages 7 à 29) et le guide de pose (pages 30 à 64). 

Toutes matières biocides, toxiques ou celles qui ne sont pas biodégradables (p.ex. lingettes) ne 

ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǊŜƧŜǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢L.[h/ϯ ŎŀǊ ŜƭƭŜǎ ŜƳǇşŎƘŜǊŀƛŜƴǘ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ 

ŘŜǎ ōŀŎǘŞǊƛŜǎ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎΦ  

En aucun cas les eaux pluviales ne transitent par la filière ACTIBLOC®. 

[ŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢L.[h/ϯ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ƭŜ ǎǘǊƛŎǘ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

décrites ci-après. 

Toutes les microstations ACTIBLOC® sont mises en service et contrôlées par un technicien 

habilité par RIKUTEC France 

LΩŞǉǳƛǇŜ RIKUTEC France, F-67320 DRULINGEN  

 
1 La mention « filière » utilisée Řŀƴǎ ŎŜ ƎǳƛŘŜ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ζ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ η ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩ!ǊǊşǘŞ Řǳ т ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллф ƳƻŘƛŦƛŞ fixant les 

prescriptions techniques applicables aux installations d'assainissement non collectif recevant une charge brute de pollution organique inférieure 
ou égale à 1,2 kg/j de DBO5. 

http://www.rikutec.fr/
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REGLES GENERALES DE SECURITE 

Pour le personnel intervenant sur la filière ACTIBLOC®, il est requis de porter des équipements de protection 

individuels (EPI) adaptés aux travaux à exécuter. 

POUR RAPPEL ET MEMOIRE : 

- Le port de chaussures de protection est obligatoire pour les travailleurs occupés à la manutention de pièces 

lourdes et dont la chute est de nature à blesser les pieds ; 

- Le port de gants de protection est obligatoire pour les travailleurs manipulant des objets ou des produits ou 

matériaux tranchants, coupants, piquants, irritants, brûlants ou rugueux ; 

- Le port de lunettes de protection est obligatoire pour les travailleurs exposés aux éclaboussures de 

substances dangereuses, aux projections de particules de travaux de sciage, de meulage et exposés aux 

radiations nuisibles lors des travaux de soudage ou de découpage ; 

- Le port de masques appropriés est obligatoire lorsque l'air ambiant contient des poussières ou des 

substances nocives et dangereuses ; 

- Le port de vêtement de protection est requis dans les environnements poussiéreux et pour se protéger des 

contaminations biologiques. 
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RISQUES & DANGERS 

9ƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ǳƴŜ ŦƛƭƛŝǊŜ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŘŞŦƛƴƛǎ Ŏƛ-dessous. 

RISQUES BIOLOGIQUES 

Les eaux usées même traitées et les boues ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ contiennent des bactéries et des virus pathogènes. 

Le contact direct des mains (et de toute autre partie du corps) avec ces substances doit être évité. Le port de gants 

de travail et de vêtements adaptés est requis. Aussi longtemps qu'une personne est en contact avec ces substances 

et qu'elle ne s'est pas lavée et désinfectée les mains, il est préférable qu'elle s'abstienne de boire, manger, fumer ou 

porter les mains à son visage. 

En cas de contact avec ces substances, il faut laver et désinfecter les parties du corps souillées à l'aide de produits 

spécifiques et ne pas revêtir les vêtements souillés avant qu'ils n'aient été nettoyés et désinfectés. Il est également 

recommandé de laver et désinfecter les outils et objets qui se sont trouvés en contact avec ces substances. 

! ǘƛǘǊŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛŦΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řƻƛǘ ǘŜƴƛǊ Ł ƧƻǳǊ ǎƻƴ ŎŀǊƴŜǘ ŘŜ ǾŀŎŎƛƴŀǘƛƻƴΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ¢Şǘŀƴƻǎ Ŝǘ 

ƭŀ [ŜǇǘƻǎǇƛǊƻǎŜΦ {ΩŀǎǎǳǊŜǊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩŀǾƻƛǊ Ł ǇƻǊǘŞŜ ŘŜǎ ƭƛƴƎŜǘǘŜǎ ŀƴǘƛǎŜǇǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǳƴŜ ǘǊƻǳǎǎŜ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǎƻƛƴǎΦ 

[ŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢L.[h/ϯ ƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ŝǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŘŜ ȊƻƴŜ ŘŜ ǎǘŀƎƴŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǳǎŞŜΦ 

DANGERS MECANIQUES 

Les tampons ne sont laissés ouverts que durant le laps de temps nécessaire à l'intervention. Une fois celle-ci 

ǘŜǊƳƛƴŞŜΣ ƭŜǎ ǘŀƳǇƻƴǎ ǎƻƴǘ ǊŜŦŜǊƳŞǎ Ŝǘ ǾŜǊǊƻǳƛƭƭŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ de verrouillage rapide par vis. 

Eƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǘǊŀŦƛŎ ŘŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ƻǳ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ hauteur de remblai supérieur à 60 cm, il est indispensable de 

prévoir et dimensionner une dalle de répartition de charges au-dessus de la (ou des) cuve(s). Le dimensionnement 

de cette dalle est à réaliser ǇŀǊ ǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞtudes spécialisé. En cas de trafic de véhicules, il est obligatoire de prévoir 

un ensemble cadre/tampon adapté (classe minimale de résistance B 125, non fourni) intégré à la dalle de répartition. 

A défaut, la distance minimum entre le bord de la cuve et les éventuelles charges roulantes doit être de 3 m. 

Les tampons en polyéthylène de la filière ACTIBLOC® ne sont pas conçus pour supporter des charges piétonnières 

et/ou statiques et/ou dynamiques όƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩǳǎŀƎŜǊύ. Ils sont verrouillés pour assurer la 

protection/sécurité des usagers (ouverture nécessitant un outil spécifique). Il est interdit de marcher sur les tampons. 

[Ŝǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞƭƛƳƛǘŞŜǎ ǾƛǎǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǇŞǊŜƴƴŜ όōƻǊŘǳǊŜΣ ŎƭƾǘǳǊŜΣ ŜƳǇƛŜǊǊŜƳŜƴǘΧύΦ 

DANGERS LIES AUX GAZ DANS UNE ATMOSPHERE CONFINEE 

Certains gaz peuvent causer des malaises ou des asphyxies. Il est interdit de descendre dans un ouvrage contenant 

ou ayaƴǘ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŜǘΣ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ générale, de descendre dans un ouvrage à atmosphère confinée. 

DANGERS ELECTRIQUES 

Le raccordement électrique ainsi que tous les travaux électriques doivent être réalisés par un personnel habilité selon 

les prescriptions de la réglementation en vigueur et notamment de la norme NF C 15-100. Mettre la filière ACTIBLOC® 

hors tension avant toute intervention sur le matériel électrique. 

Il est fortement conseillé de faire réaliser les opérations liées à la filière ACTIBLOC® (entretien, 

maintenance) par des professionnels qualifiés2 et de ne jamais pénétrer dans les compartiments.  

 
2 bƻǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ƭƻŎŀǳȄ Ŝƴ ǊŞƎƛƻƴ ƻƴǘ ŞǘŞ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŀƭƛǎƳŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƛƴǎtallations de 

traitement des eaux usées domestiques. Pour contacter un partenaire ou demander un entretien, veuillez prendre contact par mail 
(info@rikutec.fr) ou par téléphone (+33 3 88 01 68 00). 

mailto:info@rikutec.fr
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tw9/!¦¢Lhb{ 5Ω¦{!D9 

La filière ACTIBLOC® est dimensionnée pour les besoins ƳƻȅŜƴǎ ŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩȅ ŘŞǾŜǊǎŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

effluents que les eaux usées brutes domestiques ou assimilées.  

IL EST INTERDIT : 

- 5ΩǳǘƛƭƛǎŜǊ un nettoyeur automatique pour toilettes, 

- 5ΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǳƴ ōǊƻȅŜǳǊ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ ƻǳ ǳƴŜ ǇƻƳǇŜ broyeuse placée en amont de la filière 

ACTIBLOC®, 

- De ǊŜŎƻǳǾǊƛǊ ƻǳ ŘΩŜƴǘŜǊǊŜǊ ƭŜǎ tampons ŘΩŀŎŎŝǎ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®, 

- De planter des arbres ou grandes plantations à moins de 3 m de la filière ACTIBLOC® sans 

mesure anti-racinaire, 

- De relier un tuyau de drainage des eaux de ruissellement ou une gouttière de toiture à 

votre filière ACTIBLOC®, 

- De relier le tuyau de vidange de la piscine à votre filière ACTIBLOC®, 

- De connecter tous siphons de sol, 

- De rejeter les eaux usées traitées par la filière ACTIBLOC® dans un puisard, puits perdu, 

puits désaffecté, cavité naturelle ou artificielle profonde. 

NE PAS DEVERSER DANS LA FILIERE ACTIBLOC® : 

- Tout objet difficilement dégradable (mégots de cigarettes, serviettes hygiéniques, 

tampons, préservatifs, cendres, déchets ménagers, chiffons, emballages, lingette, etc.), 

- Les ǊŞǎƛŘǳǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ ǘŀƴǘ ǎƻƭƛŘŜǎ ǉǳŜ ƭƛǉǳƛŘŜǎ Τ 

- Les ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ƻǳ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ŜƭƭŜǎ 

ne sont pas comparables aux eaux usées brutes domestiques ; 

- Les produits chimiques et pharmaceutiques, les huiles minérales et les solvants de tous 

types ; 

- Les eŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎŀȊ ŘŜ ŎƘŀǳŘƛŝǊŜǎ ōŀǎǎŜ Ŝǘ 

moyenne température, des climatiseurs, provenant de piscine, contenant du sang en 

ƎǊŀƴŘŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ƻǳ ŘŜ ǊƛƴœŀƎŜ ŘŜǎ ŀŘƻǳŎƛǎǎŜǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ;  

- Les ǎƻƭƛŘŜǎ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǊŜǎǘŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜǎΣ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜΣ ŦƛƭǘǊŜǎ Ł ŎŀŦŞΣ 

bouchons de bouteilles et autres articles ménagers ; 

LES PRODUITS NON NOCIFS, UTILISES NORMALEMENT, PEUVENT ETRE EVACUES VIA LA FILIERE ACTIBLOC® : 

- Détergents pour vaisselle ; 

- Produits pour le lave-vaisselle et le lave-linge ; 

- Produits détartrants ; 

- Produits biodégradables.
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 PRESENTATION DE LA FILIERE ACTIBLOC® 

I.1.1. Description générale 

La filière ACTIBLOC® est un dispositif de traitement des eaux usées domestiques ou assimilées, dit « microstation 

ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ Ł ōƻǳŜǎ ŀŎǘƛǾŞŜǎ », fonctionnant selon le procédé SBR (Sequential Batch Reactor). Elle est principalement 

constituée ŘΩǳƴŜ ŎǳǾŜ (voir Figure 1) Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜΦ /Ŝǎ ŘŜǳȄ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭǎ ǎƻƴǘ ǊŜƭƛŞǎ 

ŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ǇŀǊ ŘŜǎ ǘǳȅŀǳȄ ŘΩŀƛǊ ŦƭŜȄƛōƭŜǎΣ ŜƴǘŜǊǊŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƎŀƛƴŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΦ 

Figure 1 - Schéma de principe de la filière ACTIBLOC® 185 4 EH 

   
ǎŜƴǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ  

 

Légende : 

1 Décanteur 8 Transfert (airlift) des effluents traités vers l'exutoire 

2 Arrivée des effluents bruts 9 /ƻƭƻƴƴŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ όǘǳōŜ ƛƴƻȄύ 

3 Entrée tranquillisante et nettoyable 10 Aérateur à membrane 

4 Transfert (airlift) décanteur vers réacteur 11 Bac de prélèvement des effluents traitées 

5 Surverse en cas de coupure de courant prolongée 12 Sortie des effluents traitées 

6 Réacteur biologique séquentiel à boues activées 13 Tampons (Ø400) à visser verrouillable et sécurisés 

7 Transfert (airlift) des boues secondaires vers le décanteur   

Tous les matériaux composant la filière ACTIBLOC® sont résistants à la corrosion par le choix des matériaux de 
fabrication (PE, PVC, fixation en inox de classe 316).  

[Ŝǎ ǎŎƘŞƳŀǎ ŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜΣ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ Ŝǘ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

modèles ŘΩACTIBLOC® sont disponibles en annexes I.D et II.A.  

Tous les éléments de la filière ACTIBLOC® sont accessibles par des tampons ne pouvant supporter les charges 
piétonnières et verrouillés pour assurer la protection/sécurité des usagers (ouverture nécessitant un outil 
spécifique).  
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I.1.2. Principes de fonctionnement 

La filière ACTIBLOC® comprend : 

- Un compartiment (décanteur) dédié au traitement primaire (voir §I.1.2.2) et 

- Un compartiment (réacteur biologique) dédié au traitement secondaire (voir §I.1.2.3) et 

- Une armoire de commande (voir §I.1.2.4ύ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴŜ ŀƭŀǊƳŜ ǾƛǎǳŜƭƭŜ όŘƛƻŘŜ ǊƻǳƎŜ ŎƭƛƎƴƻǘŀƴǘŜύ 

Tous les modèles de la filière ACTIBLOC® sont disponibles en une cuve, et les modèles 14, 16, 18 

et 20 EH sont également disponibles en 2 cuves. 

Le fonctionnement de la filière ACTIBLOC® est piloté ǇŀǊ ǳƴ ƳƛŎǊƻǇǊƻŎŜǎǎŜǳǊΣ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ. 

Celui-ci gère le surpresseur et les électrovannes utilisées ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎƻƭƻƴƴŜǎ ŘŜ 

transfert ainsi que Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƳŜƳōǊŀƴŜΦ 

I.1.2.1 Sequential Batch Reactor (SBR) 

Le processus SBR se déroule en 5 phases (§I.1.2.1.1 à §I.1.2.1.5) qui se succèdent chronologiquement et qui peuvent 

être répétées plusieurs fois par jour (en général 4 fois par jour). Le détail des cycles de fonctionnement, en fonction 

du modèle de la gamme ACTIBLOC® 185, est présenté dans le tableau suivant et en annexe I.D :  

Modèles 
Capacité 

nominale (EH) 
Phase 1 
(min) 

Phase 2 
(min) 

Phase 3 
(min) 

Phase 4 
(min) 

Phase 5 
(min) 

4 EH 4 9 250 (50% marche et 50% arrêt) 90 9 1 

6 EH 6 13 240 (50% marche et 50% arrêt) 90 13 1 

8 EH 8 18 230 (60% marche et 40% arrêt) 90 18 1 

10 EH 10 10 240 (50% marche et 50% arrêt) 90 10 1 

12 EH 12 10 240 (50% marche et 50% arrêt) 90 10 1 

14 EH 14 6 250 (70% marche et 30% arrêt) 90 6 1 

16 EH 16 6 250 (70% marche et 30% arrêt) 90 6 1 

18 EH 18 7 250 (80% marche et 20% arrêt) 90 7 1 

20 EH 20 8 250 (70% marche et 30% arrêt) 90 8 1 

La filière ACTIBLOC® doit toujours être alimentée électriquement (mêƳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀōǎŜƴŎŜ) et ne doit pas fonctionner 

par intermittence. Les cycles de fonctionnement du dispositif ne doivent pas être modifiés. 

I.1.2.1.1 Phase 1 : Transfert des effluents du décanteur vers le réacteur 

Les effluents issus du décanteur sont envoyés vers le réacteur via une colonne de transfert, conçue de manière à ne 

Ǉŀǎ ǇƻƳǇŜǊ ƭŜǎ ōƻǳŜǎ ǇǊƛƳŀƛǊŜǎΦ {ŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞŎŀƴǘŜǳǊ ǎŀƴǎ 

ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ƛƳƳŜǊƎŞǎ. 

I.1.2.1.2 Phase 2 : Aération 

Au cours de cette phase, les effluents sont aérés et brassés ǇŀǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ Ł ƳŜƳōǊŀƴŜΣ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ŀǳ ŦƻƴŘ 

Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊΦ [ΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC® est géré et alimenté en air ambiant par une armoire de 

commande externe. Un surpresseur ŘΩŀƛǊ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ƎŞƴŞǊŜǊ ƭΩŀƛǊ ŎƻƳǇǊƛƳŞΦ Lŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ est effectuée 

par intermittence et ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞƳŜƴǘ ŘŜǳȄ ŜŦŦŜǘǎ : 
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- [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƻȄȅƎŝƴŜ ŘŜǎ ōŀŎǘŞǊƛŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ōƻǳŜǎ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎΣ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭŜǳǊ 

métabolisme et à la biodégradation des micro-organismes ; 

- Un brassage important des effluents et des boues secondaires. 

I.1.2.1.3 Phase 3 : Décantation 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ǊŜǇƻǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ōƻǳŜǎ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎ ǎŜ ŘŞǇƻǎŜƴǘ ǇŀǊ 

sédimentation en partie inférieure du réacteur tandis que les effluents traités restent en partie supérieure. Des boues 

flottantes peuvent se former à la surface. 

I.1.2.1.4 Phase 4 : Évacuation des effluents traités 

Au cours de cette phase, les effluents traités ǎƻƴǘ ŞǾŀŎǳŞǎ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǳǘƻƛǊŜ Ǿƛŀ ǳƴŜ ŎƻƭƻƴƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ 

conçue de manière à ne pas entraîner les boues secondaires ni les éventuelles boues flottantes. Sa conception permet 

ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ǎŀƴǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ƛƳƳŜǊƎŞǎΦ 

I.1.2.1.5 Phase 5 : Évacuation des boues secondaires 

Au cours de cette phase, une partie des boues secondaires résiduelles est renvoyée du fond du réacteur vers le 

décanteur par une colonne de transfert. ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŀ ǇƘŀǎŜ р ŀŎƘŜǾŞŜΣ ƭŜ ŎȅŎƭŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ 

reprendre à la phase 1. 

I.1.2.2 Décanteur (traitement primaire) 

[Ŝǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ōǊǳǘǎ ǇŞƴŝǘǊŜƴǘ ŘΩŀōƻǊŘ Řŀƴǎ le décanteur qui assure à la fois le piégeage des matières en suspension 

et le lissage (effet tampon) des variations de charges hydrauliques et organiques.  

[ŀ ŘŞŎŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ Ŝƴ ǎǳǎǇŜƴǎƛƻƴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜnt ŀǾŜŎ ŘŜǎ ōŀŎǘŞǊƛŜǎ ŀƴŀŞǊƻōƛŜǎ όǉǳƛ ƴΩƻƴǘ 

Ǉŀǎ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƻȄȅƎŝƴŜ ǇƻǳǊ ǎŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊύΦ /Ŝ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ǳƴ ŘŞƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƳŞǘƘŀƴŜΣ ŘŜ ƎŀȊ ŎŀǊōƻƴƛǉǳŜ 

et d'hydrogène sulfuré qui, combiné à des émanations d'acides gras volatils, peut provoquer des odeurs. Ces gaz 

lourds doivent absolument être évacués dans l'atmosphère par la ventilation secondaire qui est obligatoire (voir 

§II.10).  

La capacité de stockage des boues (primaires et secondaires) est fixée à 30 % du volume total utile du décanteur. Les 

boues sont évacuées conformément à la règlementation en vigueur (Arrêté du 7 septembre 2009 modifié, relatif aux 

ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ǾƛŘŀƴƎŜǎ). 

[Ŝ ŘŞŎŀƴǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴŜ ŎƻƭƻƴƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ vers le réacteur biologiqueΣ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƴǘ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩǳƴŜ 

pompe à dépression (effet venturi). 

I.1.2.3 Réacteur biologique (traitement secondaire) 

[ΩŜŦŦƭǳŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǇǊŞǘǊŀƛǘŞ arrive dans le réacteur biologique dans lequel la pollution organique résiduaire est dégradée 

par des bactéries aérobies. Ces bactéries sont alimentées en oxygène par un surpresseur, ǇƭŀŎŞ Řŀƴǎ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ 

commande, raccordé à un ou des aérateur(s) à membrane, de type fines bulles, positionnée dans la partie inférieure 

du réacteur biologique.  

Le réacteur biologique comprend également une colonne ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ effluents traitées, et une colonne de 

transfert des boues secondaires du réacteur biologique vers le décanteur, fonctionnant toutes les deux selon le 

ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩǳƴŜ ǇƻƳǇe à dépression (effet venturi). 

[Ŝǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ǘǊŀƛǘŞǎ ǎΩŞŎƻǳƭŜƴǘ ǾŜǊǎ le bac de prélèvement puis sont rejetés dans le milieu récepteur conformément 

à ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ т ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллф ƳƻŘƛŦƛŞΦ 

I.1.2.4 Armoire de commande 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŞƭŜctrotechniques (surpresseur, électrovannes pilotées et boitier de commande de classe de 

protection électrique IP53) de la filière ACTIBLOC® est installé dans une armoire de commande (de classe de 

protection électrique IP43), voir figure 2.  
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Figure 2 ς ±ǳŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ όŀǇǊŝǎ ƳƻƴǘŀƎŜύ ŘŜ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ 

  

Légende : 

1 Surpresseur 3 .ƻƛǘƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ ŀǾŜŎ ǎŀ ǊŀƳǇŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƻǾŀƴƴŜǎ 

2 Arrivée électrique principale et prise 
électrique pour le boitier de commande 

4 Prise électrique pour surpresseur 

I.1.2.5 Boitier de commande 

Le boitier de commande (voir figure 2) permet de piloter, consulter et régler les paramètres de fonctionnement de 

la filière ACTIBLOC®. Le paramétrage des durées et temps de fonctionnement (voir annexe I.D) est réalisé en usine. 

[ΩǳǎŀƎŜǊ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ ǎǳǊ ŎŜǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ.  

[Ŝ ōƻƛǘƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢L.[h/ϯ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞ Ŝƴ ǎŞǊƛŜ ŘΩǳƴ ŎŀǇǘŜǳǊ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ du ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ 

le décanteur et permet de démarrer soit un cycle ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ, soit une pause de 6 heures (réacteur aéré 

périodiquement pour maintenir les bactéries en vie)Σ ǎƻƛǘ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǊ ǳƴŜ ŀƭŀǊƳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ 

anormalement trop haut (surcharge).  

Veuillez prendre contact avec votre revendeur ou RIKUTEC France avant toute intervention.  

I.1.2.6 Affichage des états de fonctionnement 

9ƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜΣ ƭΩŞŎǊŀƴ [/5 ƛƴŘƛǉǳŜ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ, le temps restant pour cette phase, 

ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩŀƛǊ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻǾŀƴƴŜǎΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ ŘΩǳƴŜ ŀƭŀǊƳŜ Ŝǘ ƭΩƘŜǳǊŜ. En cas de 

températures négativesΣ ƭΩŞŎǊŀƴ Ł ŎǊƛǎǘŀǳȄ ƭƛǉǳƛŘŜǎ ŀŦŦƛŎƘŜǊŀ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ōƻƴƴŜǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜǎΦ 

AFFICHAGE DESCRIPTION DES PHASES DE TRAVAIL 

REMPLISSAGE Vanne 1 actionnée (phase 1 : Transfert des effluents du décanteur vers le réacteur) 

AERATION Vanne 4 actionnée par intermittence (phase 2 : Aération) 
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DECANTATION Aucune vanne actionnée (phase 3 : Décantation) 

EVACUATION Vanne 2 actionnée (phase 4 : Evacuation des effluents traités) 

RETOUR BOUES Vanne 3 actionnée (phase 5 : Évacuation des boues secondaires) 

PAUSE CYCLE Vanne 4 actionnée, le réacteur est aéré périodiquement (plus faiblement que la phase 2) 

HH :MM :SS Affichage du temps restant pour la phase en cours 

X mbar !ŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩŀƛǊ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻǾŀƴƴŜǎ 

I.1.2.7 Consultatioƴ κ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 

En mode automatique, vous pouvez consulter et/ou modifier diverses informations sur le fonctionnement de la filière 

ACTIBLOC® en utilisant les touches disponibles sur la face avant du boitier de commande.  

DESCRIPTION FONCTION SYMBOLE 

OK 
tŜǊƳŜǘ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜǊ ƭŜ ƳŜƴǳ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭΣ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ǳƴ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜ ƻǳ ŘŜ 
valider une modification. 

 

ECRAN SUIVANT Permet de naviguer dans les menus et les paramètres 
    

5ƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŞŎǊŀƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ǎƻƴǘ : 

- La version du logiciel installé dans le boitier de commande  

- Le décompte des heures de fonctionnement  

- [ΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƳŜƴǳ ŎƻƳǇƭŜǘ όǾƻƛǊ Ŏƛ-contre pour le détail des informations accessibles)  

MENU DESCRIPTION 

JOURNAL DE BORD Consultation des événements enregistrés (p.ex. alarme). 

CONTROLE MANUEL Commande manuelle des électrovannes. 

REGL. DATE & HEURE RŞƎƭŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŜǳǊŜ 

MENU SERVICE 
Réservé au personnel habilité par RIKUTEC France. Toute modification, effectuée par du 
ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞΣ ŘΩǳƴ ƻǳ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜόǎύ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜ 
la perte des garanties. 

 EQUIPEMENTS COMPLEMENTAIRES OPTIONNELS (HORS AGREMENT)3 

I.2.1. Séparateur à graisses 

Lƭ Ŝǎǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ǳǘƛƭŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ǳƴ ǎŞǇŀǊŀǘŜǳǊ Ł ƎǊŀƛǎǎŜ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ du décanteur et au plus près du rejet de la cuisine si la 

distance entre le rejet et le décanteur est supérieur à 10m et/ou si les effluents bruts sont particulièrement chargés 

en graisse et/ou en huile végétale. 

 
3 .ƛŜƴ ǉǳŜ ƴΩŜƴǘǊŀƴǘ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘŜ ƭΩŀƎǊŞƳŜƴǘΣ ƭŜǳǊ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ Ŝƴ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ la filière ACTIBLOC®. 
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I.2.2. Poste de relevage aval 

[ƻǊǎǉǳΩǳƴ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ǊŜƭŜǾŀƎŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ Ŝƴ ŀǾŀƭ Ŝǎǘ ǊŜǉǳƛǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŎƘƻƛǎƛ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ Řǳ ŘŞōƛǘ ŘŜǎ 

effluents, de la longueur et de la hauteur du refoulement. Il doit être accessible pour son entretien et doit respecter 

les exigences suivantes : 

- Les caractéristiques du poste doivent être conformes à la norme EN 12050-2 ; 

- Le poste doit être indépendant de la cuve, et ne doit être relié à la cuve que par le tuyau ; 

- Toute précaution doit être prise pour éviter la remontée du réservoir de collecte, notamment lorsque le 

ǎƻƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƎƻǊƎŞ ŘΩŜŀǳ όp. ex. lestage, ancrage) ; 

- Le réservoir de collecte doit être ventilé ǇŀǊ ǳƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƭΩŀƛǊ réalisée ǇŀǊ ǳƴŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ 

ŘƛŀƳŝǘǊŜ ƳƛƴƛƳǳƳ 5b рл ǎǳǊƳƻƴǘŞŜ ŘΩǳƴ ŎƘŀǇŜŀǳ ŘΩŞǾŜƴǘ ; 

- La pompe doit être d'accès facile de façon à permettre toutes les interventions nécessaires ; 

- La pompe ne doit pas être équipée de dispositifs dilacérateurs ; 

- [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ƴƻǊƳŜ bC / мр-100 ; 

- [Ŝ ǘǳȅŀǳ ŘŜ ǊŜŦƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻƳǇŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ƴǳƴƛ ŘΩǳƴ ŎƭŀǇŜǘ ŀƴǘƛ-retour. 

 DIMENSIONNEMENT 

La règle de dimensionnement appliquée pour la définition de la filière ACTIBLOC® est établie à partir des repères 

nominaux suivants : 

Modèles 
Capacité nominale 

(EH) 
Charge organique nominale 

(gDBO5/jour)  
Charge hydraulique nominale 

(L/jour) 

4 EH 4 240 600 

6 EH 6 360 900 

8 EH 8 480 1200 

10 EH 10 600 1500 

12 EH 12 720 1800 

14 EH 14 840 2100 

16 EH 16 960 2400 

18 EH 18 1080 2700 

20 EH 20 1200 3000 

La charge hydraulique journalière (ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘΩŜŀǳ ǇŀǊ ƧƻǳǊ Ŝǘ ǇŀǊ Ƙŀōƛǘŀƴǘ) communément observée 

se situe entre 80 et 15л ƭƛǘǊŜǎΣ ŘΩƻǴ ƭŀ ŦŀŎǳƭǘŞ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC® à accepter les variations de charges ponctuelles. 

[ŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŜƴǎŜƳŜƴŎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘŜ 4 ǎŜƳŀƛƴŜǎΣ ǘŜƭƭŜ ǉǳŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŜǎǎŀƛ ŘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ǎŜƭƻƴ ƭΩannexe 

B de la norme NF EN 12566-3+A2. 

Une fois en service, le modèle installé, est identifié par une ǇƭŀǉǳŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇƭŀŎŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ rehausse du 

réacteur biologique (voir figure 4). 

 TRAÇABILITE 

La filière ACTIBLOC® est fabriquée et assemblée sur le site de DRULINGEN (F-67320). Marquée CE selon lΩŀƴƴŜȄŜ ½! 

de la norme NF EN 12566-3+A2 et dans le cadre de la norme ISO 9001, la filière ACTIBLOC® suit un contrôle de 

production en usine assuré par RIKUTEC France. Les différentes pièces/composants sous-traitées sont fabriquées par 

des fournisseurs sur la base de cahiers des charges définis par RIKUTEC France et subissent également un contrôle 

lors de leur réception en usine par RIKUTEC France. 
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Figure 3 ς Positionnement des marquages (coté sortie réacteur biologique) 

 

Chaque modèle ŘΩACTIBLOCϯ ǇƻǎǎŝŘŜ ǳƴ ŎƻŘŜ ǳƴƛǉǳŜ όƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜύ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 

système de traçabilité interne à RIKUTEC France.  

Ce code unique est visible : 

- Sur le dessus du compartiment dédié au réacteur biologique (voir Figure 3) ; 

- 9ƴ ǎŎŀƴƴŀƴǘ ƭŜ vw ŎƻŘŜ ǇƭŀŎŞ ǎǳǊ ƭΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ όŦƻǊƳŀǘ !с ŀǳǘƻŎƻƭƭŀƴǘŜ Ŝǘ ǇŜǊŦƻǊŞŜύ ŦƻǳǊƴƛŜ ŀǾŜŎ ƭŜ 

ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ όŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘύ ; 

- {ǳǊ ƭŀ ǇƭŀǉǳŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇƭŀŎŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŜƘŀǳǎǎŜ du réacteur biologique (voir Figure 4). 

Figure 4 ς tƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀǉǳŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ placée dans la rehausse du réacteur biologique 

 

Toutes les informations importantes sont obligatoirement reportées sur une ŦƛŎƘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ (voir annexe I.A), 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜΣ ƭŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ŎƻƳǇƭŝǘŜǎ Řǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊΣ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

ainsi que les vérifications effectuées lors de la mise en route.  

 

 

Code unique 

Etiquette CE 

Marquages divers, étiquette de pose 
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[ΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ǇŜǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ Ǿƛŀ ƭŜ QR Code placé sur  

ƭŀ ǇƭŀǉǳŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όŀǳ ǾŜǊǎƻύ ou sur ƭΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ όŦƻǊƳŀǘ !сΣ ǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘύ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 GARANTIES CONTRACTUELLES 

RIKUTEC France garantit les performances4 de la filière ACTIBLOC® sous réserve de respecter les prescriptions figurant 

dans le ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ (ce document).  

RIKUTEC France dispose : 

- 5ΩǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ŘŞŎŜƴƴŀƭŜ ǉǳƛ ƎŀǊŀƴǘƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǎƻƭƛŘƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜΣ ƭΩƛƳǇǊƻǇǊƛŞǘŞ Ł ƭŀ 

destination et la solidité des équipements indissociables.  

- 5ΩǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŎŜƭƭŜǎ 

ŎƻƴƴŜȄŜǎ ƻǳ ŀƴƴŜȄŜǎύ Υ /ǳǾŜǎ Ŝƴ t9I5 ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭǳƛŜΣ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ 

collectif (ANC) dont les cuves sont en PEHD tant pour les particuliers que pour les bâtiments collectifs 

(systèmes ACTICLEVER®, ACTIFILTRE®, ACTIFIX®, ACTIPURE® et ACTIBLOC®, fosses septiques, préfiltres 

décolloïdeurs, bacs dégraisseurs, kit filtrés drainés et non drainés, chasses à auget), cuves de stockages de 

fuel simple ou double peau, accessoires complémentaires en PEHD (boîtes de visite, de répartition, de 

bouclage et de collecte et leurs réhausses). 

RIKUTEC CǊŀƴŎŜ ƻŦŦǊŜ Ł ƭΩǳǎŀƎŜǊ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC® : 

- Une garantie légale de 2 ans sur les équipements électromécaniques (armoire, boitier de commande, 

électrovannes et surpresseur) 

- Une garantie commerciale de 20 ans sur les cuves (traitement primaire et secondaire) 

/Ŝǎ ŘŜǳȄ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ : 

- À compter de la date de signature du PV de réception de travaux (voir ci-après) et 

- {ƛ ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢L.[h/® est effectué (annexe I.A ou QR code) et 

 
4 /ƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŦŦƭǳŜƴǘ ǘǊŀƛǘŞ ŀǳȄ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ prescriptions techniques du 7 septembre 2009 modifié. 

QR 
CODE 

QR 
CODE 
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- {ƛ ƭŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®, son utilisation et son 

ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ōƛŜƴ ŞǘŞ ŜȄŞŎǳǘŞǎ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŀ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝǘ ƭŜ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ 

(ce document). 

[ΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ ŀǎǎǳǊŜ ǇƻǳǊ ǎŀ ǇŀǊǘ ƭŀ ƎŀǊŀƴǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎƻǳǎŎǊƛǘ ǳƴŜ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 

décennale à cet effet.  

[ŀ ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ5 est obligatoire (cf. articles 1792 à 1792-7 du code civil) 

ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ όƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜύ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ όƳŀƛǘǊŜ ŘΩǆǳǾǊŜύΦ  

 LIMITES DE RESPONSABILITE 

[ŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ wLY¦¢9/ CǊŀƴŎŜΣ ŦŀōǊƛŎŀƴǘΣ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ 

ŘŞŎǊƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ όŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘύ Ŝǎǘ ǊŜǎǇŜŎǘŞ όvoir §I.5).  

Ces garanties deviendraient caduques dans les cas suivants : 

- aƛǎŜ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ ƻǳ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ ƴƻƴ ŘŞŎƭŀǊŞŜ όǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎŀǳǾŀƎŜΣ 

fromagerie fermière, installations particulières etc.) ; 

- aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ όǇŜǊœŀƎŜ ŘŜǎ ŎƻǊǇǎ ǇƻƭȅŞǘƘȅƭŝƴŜΧύ ; 

- Utilisation des appareils et des accessoires pour un usage autre que celui initialement prévu par RIKUTEC 

France ; 

- tƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ όŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜǎΣ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎΣ ŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ƻǳ ŘȅƴŀƳƛǘŀƎŜΧύ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎ ŘŜ ƴƻǘǊŜ 

volonté. 

 DEVELOPPEMENT DURABLE 

Les cuves constitutives de la filière ACTIBLOC® ont une durée de vie longue (50 ans et plus6). A 

ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŜƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜŎȅŎƭŞŜǎΣ ŀǇǊŝǎ ōǊƻȅŀƎŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ƎǊŀƴǳƭŀǘ ŘŜ 

Polyéthylène (PE) ou de Polychlorure de Vinyle (PVC)Σ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜΦ  

Il en est de même pour les composants électromécaniques (surpresseur, électrovanne et boitier 

de commande) qui en tant que Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques (DEEE) 

doivent être recyclés dans les filières dédiées, au même titre que les appareils ménagers.  

/ŜǘǘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 

- /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

- Directive (UE) 2018/851 du Parlement européen et du Conseil du 30 mai 2018 modifiant 

la directive 2008/98/CE relative aux déchets. 

- Arrêté du 12 décembre 2014 relatif aux prescriptions générales applicables aux 

installations du régime de l'enregistrement relevant de la rubrique n° 2760 de la 

nomenclature des installations classées pour la protection de l'environnement  

Lƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŎŀǊ chaque plan de prévention et de 

gestion des déchets et élaboré à l'initiative et sous la responsabilité du président du conseil régional en application 

ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ рпм-мп Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ό¢ƛǘǊŜ L± /ƘŀǇƛǘǊŜ мύΦ 

 ENTRETIEN ET MAINTENANCE 

{Ŝƭƻƴ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΣ ƭŜ ōƻƴ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǎƻǳǎ ƭŀ 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩǳǎŀƎŜǊ ό!ǊǘΦ мр Ŝǘ мс ŘŜ ƭΩarrêté prescriptions techniques du 7 septembre 2009 modifié). Il est 

 
5 ! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜǘ ŀŎǘŜ ŘŜ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴΣ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŞŎŜƴƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŜƴƎŀƎŞŜΦ 
6 Données déclarées par RIKUTEC France 
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ǊŀǇǇŜƭŞ ŀǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŦƻǊƳǳƭŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ όŎŦΦ AǾƛǎ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘύΣ ǇƻǳǊ 

maintenir la filière ACTIBLOC® en bon état de fonctionnement.  

Lƭ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ǇŀǊ ǳƴ 

technicien RIKUTEC CǊŀƴŎŜ ƻǳ ǇŀǊ ǳƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ ŦƻǊƳŞ Ł ŎŜǘ 

effet2. 

Afin de maintenir la filière ACTIBLOC® en bon état de fonctionnement, lŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ courant à réaliser 

sont détaillées dans le tableau suivant : 

ht9w!¢Lhb{ 5Ω9b¢w9¢L9b FREQUENCE DE VERIFICATION 

±ŞǊƛŦƛŜǊ ǎΩƛƭ ƴΩȅ ŀ ŀǳŎǳƴ ǎƛƎƴŀƭ ŘΩŀƭŀǊƳŜ7 Tous les jours 

±ŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ŀŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜΦ 
Nettoyer si nécessaire. 

Tous les 6 mois 

±ŞǊƛŦƛŜǊ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ ŦƛƭǘǊŜ Ł ŀƛǊ Řǳ ǎǳǊǇǊŜǎǎŜǳǊ όvoir annexe I.C).  
Nettoyer si nécessaire. 

±ŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƭŀǊƳŜ ŘŜ ŎƻǳǇǳǊŜ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘΦ 

Contrôle du niveau des boues dans la filière ACTIBLOC® (voir §I.8.1.1), en 
respectant impérativement les règles de sécurité sanitaire rappelées en 

ǇŀƎŜǎ п Ŝǘ р Řǳ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ όŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘύΦ 

LŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǇǊŞǎŜƴǘŞ en annexe I.F doit être utilisé pour consigner toutes les interventions effectuées sur 

la filière ACTIBLOC®.  

Pour ne pas nuire aux performances de la filière ACTIBLOC®, il est important de faire remplacer les ǇƛŝŎŜǎ ŘΩǳǎǳǊŜ 

(voir annexe I.C) selon les durées de vie indicatives ci-contre : 

tL9/9{ 5Ω¦{¦w9 DUREES DE VIE INDICATIVES 

Surpresseur 8 ans 

Aérateur à membrane 8 ans 

Boitier de commande (y compris électrovannes) 12 ans 

Après remplacement, les pièces usagés sont à déposer dans un centre de collecte et de récupération des déchets (en 

déchèterie). 

Veillez à ce que tous les tampons de la filière ACTIBLOC® soient en permanence accessibles 

fermés et verrouillés Υ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ƭŁ ŘΩǳƴŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ Ŝƴ 

particulier. De surcroit, un tampon mal fermé est souvent source de mauvaises odeurs. 

tƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢IBLOC®, vous pouvez joindre notre service clients 

au +33 3 88 01 68 00 ou par courriel : info@rikutec.fr ƻǳ ǇŀǊ ǾƻƛŜ ǇƻǎǘŀƭŜ Ł ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : RIKUTEC France, 107 

rue de Phalsbourg, F-67320 DRULINGEN. 

 

 
7 En cas de dysfonctionnement (témoin rouge allumé et/ou clignotant) veuillez vérifier la nature de la panne (annexe I.B) et, si nécessaire, 

contacter RIKUTEC CǊŀƴŎŜ ƻǳ ǳƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ ŦƻǊƳŞ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΦ 

mailto:info@rikutec.fr
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I.8.1. Ot9w!¢Lhb{ 5Ω9b¢w9¢L9b 

I.8.1.1 Vidange des boues 

Lorsque le taux de remplissage en boues du décanteur est voisin de 30 % de la hauteur utile (voir ci-contre), la vidange 

des boues doit être réalisée (ne pas vidanger le réacteur biologique). Cette hauteur peut être contrôlée en utilisant 

un appareil de mesure de boues de type canne à boues ou de tout autre équipement approprié. Il faut traverser la 

ŎƻǳŎƘŜ ŘŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘǎΣ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜǎ ŎƭŀƛǊǎ Ǉǳƛǎ ƭŀ ŎƻǳŎƘŜ ŘŜǎ ōƻǳŜǎ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ 

de mesure. 

À titre indicatif, ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ǾƛŘŀƴƎŜ ǘƘŞƻǊƛǉǳŜ όŜƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ƴƻƛǎύ Ł ŎƘŀǊƎŜ ƴƻƳƛƴŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

ƳƻŘŝƭŜǎ ŘΩ!/¢L.[h/® est estimée dans le tableau suivant : 

Modèles 
Capacité 

nominale (EH) 
Volume utile du 
décanteur (litres) 

Hauteur à 30% de 
remplissage (cm) 

Fréquence de 
vidange (mois) 

4 EH 4 2600 37 10 

6 EH 6 3300 37 9 

8 EH 8 3300 37 7 

10 EH 10 3980 37 7 

12 EH 12 4750 37 7 

14 EH 14 5900 35 7 

16 EH 16 6600 35 7 

18 EH 18 8000 35 8 

20 EH 20 9500 35 8 

Valeurs données à titre indicatif uniquement. 

La vidange des boues du décanteur : 

- LƴŎƭǳǘ ƭΩŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘ des flottants et la vidange des boues accumulées dans la le décanteur (voir annexe A de 

la norme NF P16-008) ;  

- 9ǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜǎ ŀƎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊŞŦŜǘΣ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ т 

ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллф ƳƻŘƛŦƛŞΣ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ǾƛŘŀƴƎŜǎ όƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ 

de vidange par un prestataire agréé, contre remiǎŜ ŘΩǳƴ ŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜ Řǳ ōƻǊŘŜǊŜŀǳ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ŘŜ 

vidanges).  

Lors de la vidange : 

- Il faut veiller à ne pas endommager les organes internes du décanteur (systèmes ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜύΦ 

Effectuer obligatoirement la vidange par le tampon du décanteur όƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜύ Ŝǘ ƭŀƛǎǎŜǊ ǳƴ ƭƛǘ 

de boues de quelques centimètres. Le réacteur biologique ne doit pas être vidangé.  

- Une distance minimale de 3 m doit être respectée entre le décanteur et le camion hydrocureur. 

- ¦ƴ ǊƛƴœŀƎŜ Ł ƭΩŜŀǳ ŎƭŀƛǊŜΣ Ł ƧŜǘ ŘƻǳȄΣ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ du décanteur (système 

ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǘ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜύΦ 

! ƭΩƛǎǎǳe de la vidange des boues, le décanteur devra, impérativement et immédiatement, être remis en eau par la 

société de vidange. Le tampon ŘΩŀŎŎŝǎ Řǳ ŘŞŎŀƴǘŜǳǊ doit être fermé et verrouillé. 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ф ŘŜ ƭΩ!ǊǊşǘŞ Řǳ т ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллф ƳƻŘƛŦƛŞΣ ƭŜ ǾƛŘŀƴƎŜǳǊ ŞǘŀōƭƛǊŀ ǳƴ ōƻǊŘŜǊŜŀǳ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ 

matières de vidange en 3 copies destinées au propriétaire de la filière ACTIBLOC®, au vidangeur agréé et au 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ŘΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴΦ /Ŝ ōƻǊŘŜǊŜŀǳ ǎŜǊŀ ǎƛƎƴŞ ǇŀǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎΦ 

bŜ Ǉŀǎ ƻǳōƭƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀƴƻƳŀƭƛŜΦ 
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I.8.1.2 Ventilation secondaire 

Conformément à la norme NF DTU 64-1, votre installation doit comprendre un extracteur statique, situé au-dessus 

Řǳ ŦŀƛǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ, et dans tous les cas, veillez à ce que cet extracteur soit toujours en place et enclenché à 

fond sur le tube de ventilation secondaire, particulièrement après un épisode de vent violent.  

{ƛ ǳƴ ŜȄǘǊŀŎǘŜǳǊ ǾŜƴŀƛǘ Ł şǘǊŜ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ǳƴ ƴƛŘ ŘΩƻƛǎŜŀǳ ƻǳ ŘΩƛƴǎŜŎǘŜΣ ǾŜƛƭƭŜȊ Ł ŦŀƛǊŜ ŞƭƛƳƛƴŜǊ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ǎŀƴǎ ŘŞƭŀƛΦ 

±ŜƛƭƭŜȊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŜȄǘǊŀŎǘŜǳǊ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ŜƴǘƻǳǊŞ ǇŀǊ ǳƴ ŦŜǳƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ ǊŜǎǘŜƴǘ ōƛŜƴ ŜȄǇƻǎŞ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǾŜƴǘǎΦ 

bŜ Ǉŀǎ ƻǳōƭƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀƴƻƳŀƭƛŜΦ 

I.8.1.3 Evacuation 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŜƧŜǘ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭΣ ǾŜƛƭƭŜǊ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ Řǳ ǘǳōŜ ǇŀǊ ƭŜǉǳŜƭ 

ǎƻǊǘŜƴǘ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǘǊŀƛǘŞŜǎ ǎƻƛǘ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴ ŎƭŀǇŜǘ ŀƴǘƛ-ǊŜǘƻǳǊ Ƴǳƴƛ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ ŀƴǘƛ ǊƻƴƎŜǳǊ όǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘŜ ƳƛǎŜ 

en charge et/ou une ǇŞƴŞǘǊŀǘƛƻƴ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄύ Ŝǘ ǎƻƛǘ ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŞƎŀƎŞŜ Ŝƴ ǎǳǇǇǊƛƳŀƴǘ ƭŜǎ ƘŜǊōŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ŘŞƎŀƎŜŀƴǘ 

périodiquement les végétaux morts et la terre autour de ce point. 

bŜ Ǉŀǎ ƻǳōƭƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀƴƻƳŀƭƛŜΦ 

I.8.1.4 Boites, canalisation et site en général 

±ŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳΩŀǳŎǳƴ ŜƴƎƛƴ ƴŜ ǊƻǳƭŜ ǎǳǊ ƭŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ŞŎǊŀǎŞŜǎΦ /Ŝƭŀ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǇƻǳǊ 

conséquence de bloquer une ventilation ou de faire entrer de la terre dans la filière ACTIBLOC® et provoquerait ainsi 

de graves désordres. 

Concernant les équipements complémentaires optionnels (§I.2), référez-vous dans tous les cas aux notices du 

ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ǉǳƛ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǿƻǳǎ şǘǊŜ ǊŜƳƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ lors de la réception de travaux.  

bŜ Ǉŀǎ ƻǳōƭƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀƴƻƳŀƭƛŜΦ 

I.8.2. OPERATIONS DE MAINTENANCE 

Les opérations de maintenance doivent être réalisées par un technicien RIKUTEC France ou par un professionnel de 

ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ formé à cet effet. LΩǳǎŀƎŜǊ ǇŜǳǘ ǎƻǳǎŎǊƛǊŜ ǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ pour la réalisation de 

ces prestations.  

Une inspection complète de la filière ACTIBLOC® doit être réalisée annuellement et comprend à minima les éléments 

suivants : 

- /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Τ 

- /ƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ƴŜǘǘƻȅŀƎŜ ŘŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ; 

- Contrôle du tableau de commande (cycles et temps de fonctionnement) ; 

- /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘǎ ; 

- Contrôle et nettoyage des colonnes de transfert (air lift) ; 

- /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǳŦŦƭŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ όŦƛƴŜǎ ōǳƭƭŜǎύ ; 

- Contrôle du niveau des boues dans le décanteur ; 

- Indication sur nécessité de faire réaliser une vidange des boues dans le décanteur (à 30%) ; 

- Maintenance complète du surpresseur selon les consignes du fabricant (voir annexe I.C) ; 

- Contrôle de la concentration en oxygène (> 2 mg/l) et du volume des boues activées (< 400 ml/l) ; 

- tǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ (bac de prélèvement) et mesure des paramètres 

suivants : Température, pH, couleur / turbidité, MES, DBO5, NH4-N (si nécessaire) et Nanorg (si nécessaire) ; 

- Compléter le ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ. 
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Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ en installant la crépine dΩun préleveur automatique 

programmable dans le bac de prélèvement situé dans le réacteur (voir Figure 1). Dans ce cas, les prélèvements 

ŘΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŀǎǎŜ ƭƛǉǳƛŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜΣ Ŝƴ ǇǊŜƴŀƴǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǎƻƛƴ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ 

perturber le film biologique (limon) qui se développe sur les parois et le fond du bac.  

Il est important de noter que seuls les prélèvements composites sur 24 heures sont 

ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ǘǊŀƛǘŞŜǎΦ  

 DEPANNAGE, DYSFONCTIONNEMENTS 

Au-delà de son dimensionnement et de son installation conformes aux prescriptions techniques de RIKUTEC France, 

des dysfonctionnements de la filière ACTIBLOC® peuvent apparaître dans certains cas et les origines sont diverses : 

- tŀƴƴŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŞƭŜŎǘǊƻƳŞŎŀƴƛǉǳŜ όsurpresseur, boitier de commande et électrovannes) ; 

- CƭǳȄ Ŝǘ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŦŦƭǳŜƴǘΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǘƻȄƛǉǳŜǎ ; 

- Endommagement des cuves dus à la surcharge ou à une pose non conforme ; 

- 9ƴǘǊŜǘƛŜƴ ƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ; 

- tǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ǘŀƛƭƭŜΣ ŜǘŎΦ 

En cas de déclenchement ŘŜ ƭΩŀƭŀǊƳŜ ǾƛǎǳŜƭƭŜ (diode rouge clignotante) et pour tous les autres cas constatés de 

dysfonctionnement, contacter au plus tôt RIKUTEC France ou un professionnel ŎƻƳǇŞǘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ 

collectif2. Une grille de dépannage (voir annexe I.Bύ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 

dysfonctionnements.  

Pour toutes informations concernant les pièces détachées (disponibles dans un délai normal de 2 jours ouvrables à 

réception de la commande écrite) vous pouvez joindre notre service clients au +33 3 88 01 68 00, par courriel : 

info@rikutec.fr, ou ǇŀǊ ǾƻƛŜ ǇƻǎǘŀƭŜ Ł ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : RIKUTEC France, 107 rue de Phalsbourg, F-67320 

DRULINGEN. 
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tƻǳǊ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǉǳΩƛƴŘƛŎŀǘƛǾŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

vendus sont diffusés par des réseaux et installés par des sociétés type « artisan », entreprises de 

maçonnerie ou de travaux publics avec de fortes variations locales associées aux conditions 

géomorphiques, géologiques (pente, type de sol, présence du rocher, hauteur de la nappe, etc.) 

ƻǳ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ pouvant complexifier la pose. 

(1) [Ŝ ŎƻǶǘ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ Şǘŀōƭƛ Ŝƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀƴǘ мл Ƴ ƭƛƴŞŀƛǊŜǎ ŘŜ ǘǳȅŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ όŜƴ ŀƳƻƴǘ Ŝǘ ŀǾŀƭύ 

et une estimation du temps de travail fixée à 1 jour (sachant que la journée de travail est forfaitairement 

évaluée Ł млллϵ I¢ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘύΦ Lƭ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ 

όŦƻǊŦŀƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ŞǾŀƭǳŞ Ł мрлϵ I¢ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘύΣ ƭŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

ǆǳǾǊŜΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǊƻǳǘŜΣ ƭŜǎ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜǎ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ Ŝǘ Ƴŀtériaux. TVA à 20 % sauf pour les travaux de 

ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ƻǴ ǳƴŜ ¢±! Ł мл ҈ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ; 

(2) [Ŝǎ ŎƻǶǘǎ ŘŜ ǾƛŘŀƴƎŜ ǎƻƴǘ ŞǾŀƭǳŞǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǾƛŘŀƴƎŜ Ł мфл ϵ I¢ Ŝǘ ǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ōƻǳŜǎ 

Ł нл ϵ I¢κƳш ŜȄǘǊŀƛǘ όƳƻƴǘŀƴǘǎ ŦƻǊŦŀƛǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘύΦ [ŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ōƻǳŜǎ 

a été estimée à 0,21 m3κŀƴκ9I ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ŎƘŀǊƎŜ ƴƻƳƛƴŀƭŜ ƭƻǊǎ ŘŜǎ Ŝǎǎŀƛǎ ǎǳǊ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜΦ 

[Ŝǎ Ŏƻǳǘǎ ǎƻƴǘ ŞǾŀƭǳŞǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǾƛŘŀƴƎŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ϠLΦуΦмΦм. ; 

mailto:info@rikutec.fr
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(3) [Ŝǎ ŎƻǶǘǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ ŀǳȄ ŦǊŀƛǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ listées Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ LΦу (sans prise en compte 

ŘŜǎ Ŏƻǳǘǎ Ŝǘ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŀƴƴǳŜƭύ.  

(4) [Ŝǎ Ŏƻǳǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŜs frais liés à la consommation électrique (les tarifs EDF 2025 sont 

ǳǘƛƭƛǎŞǎ ŦƻǊŦŀƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘ) ainsi que les frais de remplacement des 

ǇƛŝŎŜǎ ŘΩǳǎǳǊŜ ǘŜƭ ǉǳŜ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ϠLΦу ; 

(5) La consommation électrique est basée sur le temps de fonctionnement du surpresseur en fonction des 

réglages effectués en usine pour chaque filière ACTIBLOC®. 

/ƻǳǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƛƭƛŝǊŜǎ !/¢LBLOC® sur 15 ans 

Modèles 4 EH 6 EH 8 EH 10 EH 12 EH 14 EH 16 EH 18 EH 20 EH 

Investissement initial  
όϵ I¢ύ (1) 5 717 5 804 6 329 7 818 8 151 8 870 9 904 10 975 12 013 

Vidange 
όϵ I¢ύ (2) 4 356 5 120 6 583 6 943 7 354 7 920 8 280 7 875 8 550 

Entretien SANS contrat 
όϵ I¢ύ (3) 3 000 

Exploitation 
όϵ I¢ύ (4) 1 143 1 238 1 331 1 756 1 811 2 051 2 051 2 181 2 421 

Total SANS contrat 
όϵ I¢ύ 14 215 15 162 17 243 19 517 20 316 21 840 23 235 24 032 25 984 

Conso. électrique 
(kWh/jour) (5) 0,40 0,51 0,61 0,93 0,93 1,24 1,24 1,42 1,42 

Valeurs non-contractuelles, données à titre indicatif uniquement.
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ANNEXE I.A ς CL/I9 5Ω9bw9DL{¢w9a9b¢ 

/ŜǘǘŜ ŦƛŎƘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ǇǊƻŘǳƛǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢L.[h/ϯ Ŝǘ 

renvoyée dans les 60 jours suivant la pose de la filière ACTIBLOC® sur chantier.  

INFORMATION PRODUIT 

Date de pose :  

Modèle :  Capacité nominale :  

Date de pose :  Numéro de série produit :  

COORDONNEES CLIENT 

Nom :  Prénom :  

Adresse :  

Code Postal :  Ville :  Pays :  

Courriel :  Téléphone :  

[L9¦ 5ΩLb{¢![[!¢Lhb όǎƛ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ŎƭƛŜƴǘύ 

Adresse :  

Code Postal :  Ville :  Pays :  

COORDONNEES INSTALLATEUR 

Nom :  Prénom :  

Adresse :  

Code Postal :  Ville :  Pays :  

Courriel :  Téléphone :  

COORDONNEES DISTRIBUTEUR (si connues) 

Nom :  Prénom :  

Adresse :  

Code Postal :  Ville :  Pays :  

Courriel :  Téléphone :  

A JOINDRE IMPERATIVEMENT 

- [ŀ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŀǘŞŜ Ŝǘ ǎƛƎƴŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ όƎŀǊŀƴǘƛŜύΦ  

- La fiche de vérification avant mise en service complétée, datée et signée (voir annexe II.B) 

- ¢ƻǳǘ ŀǳǘǊŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƧǳƎŜȊ ǳǘƛƭŜ ŘŜ ƴƻǳǎ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘǊŜ όǇƘƻǘƻǎΣ Ǉƭŀƴǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΧύ 

A RENVOYER DANS LES 60 JOURS SUIVANTS LA POSE DE LA FILIERE ACTIBLOC® SUR CHANTIER 

soit par courriel :  info@rikutec.fr (en scannant les documents au préalable) 

soit par courrier :  Enregistrement ACTIBLOC® 185 

RIKUTEC France 

107 rue de Phalsbourg 

F-67320 DRULINGEN 

soit par internet :  https://service.rikutec.fr/enregistrer-mon-produit/ 

soit via QR CODE : Placé ŀǳ ǊŜŎǘƻ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀǉǳŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ et sur ƭΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴ (format A6)  

mailto:info@rikutec.fr
https://service.rikutec.fr/enregistrer-mon-produit/
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ANNEXE I.B ς GRILLE DE DEPANNAGE 

La grille de dépannage suivante est proposée pour la filière ACTIBLOC®. Pour les corrections techniques, il est toujours 

préférable de faire appel à un ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴ wLY¦¢9/ CǊŀƴŎŜ ƻǳ Ł ǳƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ 

collectif2 pour éviter des erreurs ou une remise en cause de garanties.  

DYSFONCTIONNEMENT 
CONSTATES 

CAUSES POSSIBLES ACTIONS CORRECTIVES 

[Ŝ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜ 
décanteur est 

anormalement élevé. Le 
ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜ 
réacteur est normal. 

Dysfonctionnement de la vanne 1. 
Actionnez la vanne 1 en mode manuel et 

vérifiez le fonctionnement de la colonne de 
transfert 

La durée de fonctionnement de la vanne 1 est 
trop courte. 

Contrôler le paramétrage (par du personnel 
habilité par RIKUTEC France). 

La colonne de transfert du décanteur est 
obstruée. 

Vidangez le décanteur et nettoyez la colonne 
de transfert. 

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ ǾŜǊǎ ƭŀ ŎƻƭƻƴƴŜ 
de ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŞǘŀƴŎƘŜΦ 

±ƛŘŀƴƎŜȊ ƭŜ ŘŞŎŀƴǘŜǳǊ Ŝǘ ǾŞǊƛŦƛŜȊ ƭΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ 
des tuyaux. 

[Ŝ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜ 
décanteur et dans le 

réacteur est 
anormalement élevé. 

[Ŝ ǇŀǊŀƳŞǘǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ Ŝǎǘ 
incorrect. 

Contrôler le paramétrage (par du personnel 
habilité par RIKUTEC France). 

La colonne de transfert du réacteur est 
obstruée. 

Vidangez le réacteur et nettoyez la colonne de 
transfert. 

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ ǾŜǊǎ ƭŀ ŎƻƭƻƴƴŜ 
de ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ Řǳ ǊŞŀŎǘŜǳǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŞǘŀƴŎƘŜΦ 

±ƛŘŀƴƎŜȊ ƭŜ ǊŞŀŎǘŜǳǊ Ŝǘ ǾŞǊƛŦƛŜȊ ƭΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ 
des tuyaux. 

[ΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ Ŝǎǘ ŘŞŦŜŎǘǳŜǳǎŜΦ 
Contacter du personnel habilité par RIKUTEC 

France 

Dégagement de 
mauvaises odeurs ; les 
effluents traités sont 

troubles ou leur couleur 
est altérée. 

Aération insuffisante dans le réacteur. 
Contrôler le paramétrage (par du personnel 

habilité par RIKUTEC France). 

Aération incƻƳǇƭŝǘŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ ŘŞŦŀǳǘ Řǳ 
système ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴΦ 

Contacter du personnel habilité par RIKUTEC 
France 

La ventilation ne se fait 
ǉǳŜ ŘΩǳƴ côté ou de 
ƎǊƻǎǎŜǎ ōǳƭƭŜǎ ŘΩŀƛǊ 

apparaissent de temps 
en temps. 

La membrane ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞŦŜŎǘǳŜǳse. 
Contacter du personnel habilité par RIKUTEC 

France 

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ étanche. 
Contacter du personnel habilité par RIKUTEC 

France 

 

CLIGNOTANT 

Une alarme est activée, à savoir : Pression 
basse ou haute, débordement via la mesure de 

la pression (niveau d'eau trop élevé dans le 
décanteur), panne de secteur (pas 

d'alimentation 230V AC), pas de batterie (les 
deux batteries rechargeables AA ne sont pas 

connectées) ou fusible détecté comme 
défectueux / brûlé 

±ƻƛǊ ƭΩŞŎǊŀƴ [/5 ǇƻǳǊ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ 
ƭΩŀƭŀǊƳŜΦ /ƻƴǘŀŎǘŜǊ du personnel habilité par 

RIKUTEC France 

Le boitier de commande surveille différents états d'alarme comme la pression ŘΩŀƛǊ du surpresseur et ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ 

dans le décanteur. Toutes les alarmes peuvent être acquittées en appuyant brièvement sur 

L'acquittement de l'alarme désactive le buzzer et le voyant ǊƻǳƎŜ ǇƭŀŎŞŜ ǎǳǊ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ. La LED rouge 

(placé sur le boitier de commande) reste allumée, et la dernière alarme reste dans l'écran d'état, jusqu'à ce que la 

raison de l'alarme disparaisse ou jusqu'à ce que l'alarme soit supprimée (en appuyant sur         pendant 2s). 

Veuillez noter que si la raison de l'alarme est toujours active, l'alarme réapparaîtra.  
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Avant toute intervention, prendre connaissance et impérativement respecter les règles de 

ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǊŀǇǇŜƭŞŜǎ Ŝƴ ǇŀƎŜǎ п Ŝǘ р Řǳ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ όŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘύΦ 

C.1. SURPRESSEUR 

Des instructions précises concernant la maintenance des surpresseurs figurent dans leur manuel d'utilisation se 
trouvant dans l'emballage. Veuillez conserver ce manuel avec les autres documents techniques de la filière 
ACTIBLOC®.  

Le filtre à air du surpresseur est à entretenir/nettoyer selon les indications suivantes : 

1. Débrancher la prise électrique du surpresseur. 

2. Ôter la vis retenant le capot du filtre. 

3. Retirer le capot en le tirant fermement vers le haut. 

4. Retirer le filtre et le nettoyer en le tapotant. 

- Si le filtre est obstrué, effectuer un lavage avec un détergent neutre 
ǎǳƛǾƛ Řϥǳƴ ǊƛƴœŀƎŜ ŎƻƳǇƭŜǘ Řŀƴǎ ƭϥŜŀǳΦ [Ŝ ƭŀƛǎǎŜǊ ǎŞŎƘŜǊ Ł ƭΩŀƛǊ ƭƛōǊŜΦ 

- Si le filtre est fortement obstrué (présence de résidu noir et/ou 
graisseux) remplacer le filtre. 

NOTE : Ne pas utiliser de benzène ou de solvant pour nettoyer le filtre, il 
serait endommagé. 

5. Après nettoyage, remonter le filtre dans son logement. La face la plus dure 
(compacte) du filtre doit être au fond, la face « aérée » sur le dessus. 

6. Mettre en place le capot 

7. Remettre la vis du capot 

8. Rebrancher la prise électrique du surpresseur.  

 

Vous pouvez consulter les manuels et tutoriels aux adresses suivantes : 

¶ https://bibus-envirotech.fr/conseils-de-maintenance-compresseur-air-secoh/ 

¶ https://www.rikutec.fr/wp-content/uploads/sites/3/2022/12/Manuel-dinstallation-Secoh-V6_2021-01.pdf  
 

C.2. BOITIER DE COMMANDE 

!Ǿŀƴǘ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ŀǳ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ōƻƛǘƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜΣ ǾŜƛƭƭŜȊ Ł ŘŞōǊŀƴŎƘŜǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
principale de la filière ACTIBLOC®. Déconnecter électriquement et pneumatiquement le boitier de commande (voir 
figure page 38). Déclipser le boitier de commande de sa platine (en pressant sur la languette noire et en le faisant 
glisser vers le haut), puis procéder à son remplacement. 

C.3. AERATEUR A MEMBRANE 

!Ǿŀƴǘ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ŀǳ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀŞǊŀǘŜǳǊǎ Ł ƳŜƳōǊŀƴŜΣ ǾŜƛƭƭŜȊ Ł ŘŞōǊŀƴŎƘŜǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢L.[h/ϯΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻƴƴŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ όǘǳōŜ PVC) doit être déconnectée 
Ŝǘ ǊŜǘƛǊŞŜΦ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ Ł ƭΩŀƛǊ ƭƛōǊŜΣ ǊŜƳǇƭŀŎŜǊ ƭŜ ƻǳ ƭŜǎ ŀŞǊŀǘŜǳǊǎ Ł ƳŜƳōǊŀƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ όŀŞǊŀǘŜǳǊ Ł ƳŜƳōǊŀƴŜ ǾƛǎǎŞ ǎǳǊ 
ƭŀ ŎƻƭƻƴƴŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴύΦ 9ƴǎǳƛǘŜ ǊŜƳŜǘǘǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƻƴƴŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀƭΦ Cette 
opération peut se faire sans vidanger le réacteur biologique. 

bŜ Ǉŀǎ ƻǳōƭƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀƴƻƳŀƭƛŜ   

https://bibus-envirotech.fr/conseils-de-maintenance-compresseur-air-secoh/
https://www.rikutec.fr/wp-content/uploads/sites/3/2022/12/Manuel-dinstallation-Secoh-V6_2021-01.pdf
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ANNEXE I.D ς CARACTERISTIQUES TECHNIQUES ET FONCTIONNEMENT DES 

DISPOSITIFS AGREES ACTIBLOC® 185 

Ŝƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǇǳōƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŀǾƛǎ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘ 

SYNTHÈSE DES MATÉRIAUX ET DES CARACTÉRISTIQUES DES DISPOSITIFS 

ÉLÉMENT DES 

DISPOSITIFS 
MATÉRIEL MATÉRIAU CONSTITUTIF 

Cuve(s), couvercle(s) et 

rehausse(s) 

Monocuve compartimentée rectangulaire et cuves 

rectangulaires (modèles bi-cuves) 
Polyéthylène (PE) 

Cloison interne Polyéthylène (PE) 

Rehausse(s) Polyéthylène (PE) 

Tampon(s) de diamètre 400 mm Polyéthylène (PE) 

Raccordements 

hydrauliques 

Entrée : tube plongeur Polyéthylène (PE) 

Sortie : tube droit Polyéthylène (PE) 

Boitier de commande 

!ǳǘƻƳŀǘŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ ŘŜ ƭΩŀŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻƳǇŜǎ ǇŀǊ 

ƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ ŀǾŜŎ ŀŦŦƛŎƘŜǳǊ όǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀƭŀǊƳŜύ 

Modèle BONNEL, type BonBloc® IoT 

Polymère 

Surpresseur 
Surpresseur /  

¢ǳȅŀǳ ŦƭŜȄƛōƭŜ ŘΩŀƛǊ 5b 19 mm Polychlorure de vinyle (PVC) 

Dispositif de transfert des 

eaux (par des pompes par 

ƛƴƧŜŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊύ 

Tubes DN 75 mm Polychlorure de vinyle (PVC) 

¢ǳȅŀǳȄ ŦƭŜȄƛōƭŜǎ ŘΩŀƛǊ 5b 13 mm Polychlorure de vinyle (PVC) 

Électrovanne 4 voies pour : 

- ƭΩŀŞǊŀǘƛƻƴ ; 

- le remplissage du réacteur biologique en eaux 
prétraitées depuis le décanteur primaire ; 

- la recirculation des boues ; 

- ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǘǊŀƛǘŞŜǎΦ 

/  

Aérateur(s) (système(s) 

ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ Ł ŦƛƴŜǎ ōǳƭƭŜǎ ŀǳ 

fond du réacteur 

biologique) 

Tubes / disques membranaires microperforés 
Caoutchouc éthylène-propylène-

diène monomère (EPDM) 

¢ǳȅŀǳ ŦƭŜȄƛōƭŜ ŘΩŀƛǊ 5b 19 mm Polychlorure de vinyle (PVC) 

Dispositif de prélèvement 
Récipient cylindrique au-dessus du réacteur biologique, 

par lequel sont évacuées les eaux traitées 
Polymère 
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SYNTH:SE DES MATÉRIELS ET DES DIMENSIONS DES DISPOSITIFS 

Modèle de la gamme ACTIBLOC® 185 4 EH 6 EH 8 EH 10 EH 12 EH 

Capacité (Équivalents-Habitants) 4 6 8 10 12 

Cuve(s) 

Nombre 1 

Volume utile décanteur primaire 
(m3) 

2,60 3,30 3,30 3,98 4,75 

Volume utile réacteur biologique 
(m3) 

2,60 2,60 3,30 3,98 4,75 

Longueur hors tout par cuve 
(cm) 

280 315 349 420 497 

Largeur hors tout par cuve (cm) 185 

Hauteur hors tout (cm) 152 

Hauteur utile entrée (cm) 123 

Hauteur utile sortie (cm) 117 

Raccordements 
hydrauliques 

Tuyaux DN (mm) 100 

Surpresseur 

Marque SECOH SECOH SECOH 

Modèle JDK-S-60 JDK-S-80 JDK-S-120 

Puissance déclarée (W) 40 50 95 

Débit déclarée à 150 mbar 
(l/min) 

85 90 140 

Fréquence et durée de 
fonctionnement sur un cycle 

144 min, soit 
2,4 h 

147 min, 
soit 2,5 h 

175 min, 
soit 2,9 h 

141 min, soit 2,4 h 

Transfert des 
eaux 

Remplissage du réacteur 
biologique ( /  cycle) 

9 min 13 min 18 min 10 min 

Aération ( /  cycle) 

5 min toutes 
les 10 min 

(soit 125 min 
durant 

250 min) 

5 min toutes 
les 10 min 

(soit 
120 min 
durant 

240 min) 

6 min toutes 
les 10 min 

(soit 
138 min 
durant 

230 min) 

5 min toutes les 10 min 
(soit 120 min durant 

240 min) 

Période de repos pour la 
décantation des boues activées 
( /  cycle) 

90 min 90 min 90 min 90 min 

Évacuation des eaux 
traitées ( /  cycle) 

9 min 13 min 18 min 10 min 

Recirculation des boues 
excédentaires ( /  cycle) 

1 min 1 min 1 min 1 min 

5ǳǊŞŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘΩǳƴ ŎȅŎƭŜ 
359 min (soit 

6  h) 
357 min 
(soit 6  h) 

357 min 
(soit 6  h) 

351 min (soit 6  h) 

Nombre de cycles ( /  jour) 4 4 4 4 

Aérateur(s) 

Nombre 1 2 

Marque BIBUS BIBUS 

Modèle HD340 TD63/2075 

Diamètre (mm) 340 63 

Longueur (tube) (mm) - 810 
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SYNTH:SE DES MATÉRIELS ET DES DIMENSIONS DES DISPOSITIFS 

Modèle de la gamme ACTIBLOC® 185 14 EH 
14 EH 
(bi-

cuve) 
16 EH 

16 EH 
(bi-

cuve) 
18 EH 

18 EH 
(bi-

cuve) 
20 EH 

20 EH 
(bi-

cuve) 

Capacité (Équivalents-Habitants) 14 16 18 20 

Cuve(s) 

Nombre 1 2 1 2 1 2 1 2 

Volume utile décanteur 
primaire (m3) 

5,90 6,60 8,00 9,50 

Volume utile réacteur 
biologique (m3) 

5,90 6,60 8,00 9,50 

Longueur hors tout par 
cuve (cm) 

637 2 x 315 708 2 x 350 847 2 x 420 925 2 x 458 

Largeur hors tout par cuve 
(cm) 

185 

Hauteur hors tout (cm) 169 

Hauteur utile entrée (cm) 118 

Hauteur utile sortie (cm) 112 

Raccordements 
hydrauliques 

Tuyaux DN (mm) 100 

Surpresseur 

Marque SECOH SECOH 

Modèle JDK-S-120 JDK-S-200 

Puissance déclarée (W) 95 180 

Débit déclarée à 150 mbar 
(l/min) 

140 220 

Fréquence et durée de 
fonctionnement sur un 
cycle 

188 min, soit 3,1 h 
215 min, soit 

3,6 h 
192 min, soit 

3,2 h 

Transfert des 
eaux 

Remplissage du réacteur 
biologique ( /  cycle) 

6 min 7 min 8 min 

Aération ( /  cycle) 
7 min toutes les 10 min (soit 175 min 

durant 250 min) 

8 min toutes les 
10 min (soit 

200 min durant 
250 min) 

7 min toutes les 
10 min (soit 

175 min durant 
250 min) 

Période de repos pour la 
décantation des boues 
activées ( /  cycle) 

90 min 90 min 90 min 

Évacuation des eaux 
traitées ( /  cycle) 

6 min 7 min 8 min 

Recirculation des boues 
excédentaires ( /  cycle) 

1 min 1 min 1 min 

5ǳǊŞŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘΩǳƴ ŎȅŎƭŜ 353 min (soit 6  h) 
355 min (soit 

6  h) 
357 min (soit 

6  h) 

Nombre de cycles ( /  jour) 4 4 4 

Aérateur(s) 

Nombre 4 

Marque BIBUS BIBUS 

Modèle TD63/2075 TD63/2100 

Diamètre (mm) 63 63 

Longueur (tube) (mm) 810 1 060 

 



 !ƴƴŜȄŜǎ ŀǳ ƎǳƛŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ACTIBLOC® DǳƛŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ACTIBLOC® 
 

Gamme ACTIBLOC© 185 Page 28 sur 64 Modèles de п 9I ƧǳǎǉǳΩŁ нл 9I 
= QR-LT  version 15 septembre 2025 

ANNEXE I.E ς DECLARATION MARQUAGE CE 

   



 !ƴƴŜȄŜǎ ŀǳ ƎǳƛŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ACTIBLOC® DǳƛŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ACTIBLOC® 
 

Gamme ACTIBLOC© 185 Page 29 sur 64 Modèles de п 9I ƧǳǎǉǳΩŁ нл 9I 
= QR-LT  version 15 septembre 2025 

ANNEXE I.F ς /!wb9¢ 5Ω9b¢w9¢L9b 

Date Opération effectuée Observation Intervenant Cachet et signature 
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 CONSIDERATIONS GENERALES 

Les tampons de la filière ACTIBLOC® doivent rester apparents et verrouillés après toute 

intervention. Le passage des piétons sur les différents tampons et lŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 

rehausses béton sont strictement interdits. 

5ŝǎ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǾŀƴǘ ƭŜ ǊŜƳōƭŀƛŜƳŜƴǘΣ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ Řǳ ōƻƴ Şǘŀǘ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎΦ [Ŝ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ 

ǾƻǳƭǳŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŞǘŀǘ ƛƳǇǊƻǇǊŜ Ł ƭŀ ǇƻǎŜ ǇŞǊŜƴƴŜΣ ƴŜ Ǉŀǎ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭŀ ǇƻǎŜ Ŝǘ ŎƻƴǘŀŎǘŜǊ 

votre revendeur. .ƛŜƴ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC® soit monté en usine, il est 

important de vérifier leur bon état de fonctionnement à réception sur chantier. Avant remblaiement final, un 

contrôle ŘŜ ƭΨŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ ŘŜǎ branchements ǎΩƛƳǇƻǎŜ. 

La couverture au-dessus de la génératrice supérieure des cuves constitutives de la filière 

ACTIBLOC® ne peut excéder 0,60 m ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ǘƻǘŀƭŜΦ 

[ΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ branchements hydrauliques, pneumatiques et électriques ainsi que la mise en service de la filière 

ACTIBLOC® doivent être réalisées par un professionnel qualifié ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Řǳ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ όŎŜ 

document) et en conformité avec la règlementation nationale en vigueur.  

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOCϯ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ζ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ η ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мΣмл m de hauteur à 

ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜΣ ƳŜǎǳǊŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ōŀǎ ŘŜǎ ŎǳǾŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®. 

tƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ǊŜƳƻƴǘŞŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ŀǘǘŜƛƎƴŜ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ мΣмл ƳΣ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ 

doivent être pris (p.ex. drainage au pourtour du dispositif, rabattement de nappe, etc.). Le relevage des effluents 

traités est indispensable. 

[ƻǊǎ Řǳ ǊŜƳōƭŀƛŜƳŜƴǘΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘ ŜƴƎƛƴ όƻǳ ŘŜ ǘƻǳǘ ǇǊƻŎŞŘŞύ ŘŜ ŎƻƳǇŀŎǘŀƎŜ ƻǳ 

pouvant avoir un effet semblable (pelle mécanique, bulldozer, etc.) est à proscrire. 

Ne pas circuler avec un véhicule, même léger, à moins de 3 m des bords des ŦƻǳƛƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ (soit environ 

3,5 m des tampons). Ne pas rajouter de matériaux ou de charge sur la filière ACTIBLOC®. Si la surface de la filière 

ACTIBLOC® est engazonnée, tondre régulièrement avec une tondeuse poussée à la main.  

5ΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ de la filière ACTIBLOC®, en particulier ne jamais modifier les 

ŞǾŜƴǘǎ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ōƻƞǘŜǎ ƻǳ ƭŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎΦ [ΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ des grilles anti-moustiques doit être préservée 

afin de rendre la filière ACTIBLOC® ƘŜǊƳŞǘƛǉǳŜ Ł ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩƛƴǎŜŎǘŜ Ŝǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǳǊ ǇǊƻƭƛŦŞǊŀǘƛƻƴΦ  

Le circuit ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řƻƛǘ être conforme à la norme NF C 15-100. En particulier il doit être protégé par 

un disjoncteur différentiel de 30 mA.  

Généralement les eaux traitées sont évacuées par infiltration dans le sol conformément aux 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ т ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нллф ƳƻŘƛŦƛŞ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ŀǇǊŝǎ ŞǘǳŘŜ ŎŜǘǘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ǎƻƴǘ 

éventuellement rejetées depuis la filière ACTIBLOC® dans le milieu hydraulique superficiel, selon 

ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǇǊŜǎŎǊƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǊşǘŞ prescriptions techniques du 7 septembre 2009 modifié.  
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 LIEU DE POSE 

Les démarches et étude à la parcelle doivent être réalisées conformément à la réglementation en vigueur pour 

justifier le choix et le dimensionnement de la filière ACTIBLOCϯ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ et évaluer les contraintes liées à la 

nature du sol (surface disponible, plan de masse, étude de sol, ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŜŀǳ souterraine8, etc.).  

Le nécessaire doit avoir été fait pour éviter que des eaux de ruissellement ou souterraine ne 

soient « captées » par la fouille et ses abords directs (profilage de surface adéquat pour éloigner 

les eaux de ruissellement, puits de décompression, drainage périphérique). 

La filière ACTIBLOC® : 

- Dƻƛǘ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ ŘŜǎ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴǎ Řǳ ōŃǘƛ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ł ǎŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΦ En zone exigüe (<5m), 

ǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜ ŘŜǾǊŀ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜƳŜƴǘ ƴΩŀŦŦŜŎǘŜƴǘ 

Ǉŀǎ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŦƻƴŘŞǎ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜǎ ; 

- Doit être installée (enterrée ou assimilée enterrée) le plus près possible de ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ; 

- Doit şǘǊŜ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ des zones destinées à la circulation et au stationnement de tout véhicule (engin 

agricole, camion, voiture, etc.), hors cultures, plantations (arbustes, arbres, etc.) et zones de stockage, sauf 

précaution particulière de pose ; 

- Doit ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘΣ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ şǘǊŜ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ƘŀǳǘŜ ŘŜ qмлл ƳƳ ƳƛƴƛƳǳƳΣ 

ŀŦƛƴ ŘΩŜȄǘǊŀƛǊŜ ƭŜs gaz de fermentation anaérobie ; 

- Doit ǊŜǎǘŜǊ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ; 

- Doit ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘΩŀƳŜƴŞŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇŜƴǘŜ ŎƻƳǇǊƛǎŜ Ŝntre 2 % minimum et 4 % 

maximum ; 

Toute plantation est à proscrire au-dessus de la filière ACTIBLOCϯ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇƻǎǎƛōƭŜ 

engazonnement. Les tampons doivent rester apparents, accessibles (pour les opérations 

ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜύ et verrouillés en permanence. 

Si vous plantez des arbres ou arbustes il est préférable de respecter une distance de 3 m par rapport à la filière 

ACTIBLOC® (risque de dégradation des ouvrages). Sachez cependant que cette distance doit être modulée en 

fonction du type de végétal : par exemple un figuier, un saule pleureur ou des bambous peuvent aller chercher de 

ƭΩŜŀǳ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ ǉǳŜ о Ƴ Ŝǘ ŎŀǳǎŜǊ ŘŜǎ ŘŞƎŃǘǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎΦ bΩƘŞǎƛǘŜȊ Ǉŀǎ Ł ŘŜƳŀƴŘŜǊ ŎƻƴǎŜƛƭ Ł ǾƻǘǊŜ 

pépiniériste. Il existe des écrans anti-ǊŀŎƛƴŜ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ǇƭŀǎǘƛǉǳŜ ǉǳƛΣ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǘƻǳǘ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŀǎǎŜȊ ǇǊƻŦƻƴŘǎ Ŝǘ 

ŀŦŦƭŜǳǊŀƴǘ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Řǳ ǎƻƭΣ ƻŦŦǊŜƴǘ ǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ǎΩŀŦŦǊŀƴŎƘƛǊ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ 

dƛǎǘŀƴŎŜΦ bΩǳǘƛƭƛǎŜȊ ƧŀƳŀƛǎ ŎƻƳƳŜ ŞŎǊŀƴ ŘŜ ƭŀ ǘƾƭŜ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŜǊ ŘŜ ƎǊŀǾŜǎ ōƭŜǎǎǳǊŜǎΦ 

[ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ǳƴ ŎŀǇǘŀƎŜ ŘŞŎƭŀǊŞ ŘΩŜŀǳ ŘŜǎǘƛƴŞŜ Ł ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ 

humaine, sauf situations particulières, précisées dans l'arrêté prescriptions techniques du 7 

septembre 2009 modifié, est de 35 m. 

[ΩŀǊƳƻƛǊŜ de commande doit être installée dans un endroit accessible, dépourvu de poussières, suffisamment 

ventilé, sec, non inondable et Ł ƭΩŀōri des rayons directs du soleil (sous un auvent ƻǳ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘΩǳƴŜ ŦŀœŀŘŜ ƻƳōǊŀƎŞŜ 

par exemple). Cette ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǎƻƭŀƛǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƻǳǾŜǊǘŜ ƻǳ ŎƻƴœǳŜ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ǎƻƛǘ suffisamment ventilée et 

ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀƭŜǳǊΦ [ŀ protection peut aussi être assurée par des haies persistantes. La distance 

maximale entre le surpresseur Ŝǘ ƭŜ ŘƛŦŦǳǎŜǳǊ ŘΩŀƛǊ est fixée à 20 m.  

 
8 Par eau souterraine il est fait référence aux nappes phréatiques permanentes ou temporaires, aux sources et à tout autre phénomène de 

ruissellement souterrain 
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 MANUTENTION ET TRANSPORT 

Le transport concerne le transfert de la filière ACTIBLOCϯ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŘŞǇƾǘǎΣ Ŝǘ Řǳ ŘŞǇƾǘ ǾŜǊǎ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ 

en général de véhicules lourds sur les grandes distances, et si nécessaire des véhicules légers ou remorques pour les 

accès aux chantiers difficiles. La manutention de la filière ACTIBLOC® répond à des règles strictes de sécurité, 

notamment en ce qui concerne les anneaux de manutention, le levage avec des élingues ou équivalence par sangles.  

II.3.1. ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭation 

Le transporteur est responsable du respect des règlements du Code de la route et des dommages pouvant survenir 

lors du transport et de la manutention. Un véhicule ayant un espace de chargement suffisant (longueur, largeur et 

hauteur) doit être utilisé pour permettre de déposer la filière ACTIBLOC® ou les éléments constitutifs de cette 

dernière. La filière ACTIBLOC® ou les éléments constitutifs de cette dernière doivent être arrimés et bloqués en 

utilisant des sangles et/ou un dispositif de blocage approprié. 

{Ωƛƭ ǎΩŀǾŝǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǎǘƻŎƪŜǊ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC® ou les éléments constitutifs de cette dernière sur site avant la 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ŦƻǳƛƭƭŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ǉǳΩƛƭǎ ǊŜǇƻǎŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ǎǳǇǇƻǊǘ ǎǘŀōƭŜ Ŝǘ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭΦ  

La manutention doit être effectuée conformément au §II.3.2. 

II.3.2. Manutention 

Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩŜƳǇƭƻȅŜǊ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴ Ǌƛǎǉǳŀƴǘ ŘΩƻŎŎŀǎƛƻƴƴŜǊ ŘŜǎ ŘƻƳƳŀƎŜǎΦ  

La manutention de la filière ACTIBLOCϯ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ ǾƛŘŜΣ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭΣ Ŝƴ 

utilisant en même temps et exclusivement les anneaux de manutention prévus à cet effet (voir figure ci-contre).  

       

Ne jamais manutentionner les cuves en utilisant ƭŜǎ ōŀǊǊŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜǎ 

Utiliser des élingues (ou sangles) et un engin de manutention adaptés au poids (voir annexe II.A) de la filière 

ACTIBLOCϯ Ŝǘ ŀǳȄ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩƻǇǘƛǉǳŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ 

et sa qualité. 

 TERRASSEMENT 

II.4.1. Précautions générales 

[ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƛƴƘŞǊŜƴǘŜǎ Ł ǘƻǳǘ ŎƘŀƴǘƛŜǊ Ŝǘ Ŝƴ 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊΦ A cet égard, les travaux de terrassement doivent être conformes aux prescriptions 

des normes NF P 98-331. 

[Ŝǎ ŦƻǳƛƭƭŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł мΣол Ƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ 

aux deux tiers de la profondeur, doivent être équipées de blindage (ou talutées) pour assurer la 

sécurité des personnes et le maintien de la structure du terrain. 
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!ǇǊŝǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǳƛƭƭŜΣ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC® doit être délimitée et sécurisée 

Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ŘŜǎ ǊŜǇŝǊŜǎ Ŝǘκƻǳ ōŀǊǊƛŝǊŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŎƛǊŎǳƭŜƴǘ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǳƛƭƭŜΦ 

[Ŝǎ ŀōƻǊŘǎ ŘƛǊŜŎǘǎ Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǳƛƭƭŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜƳŜƴǘ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ǎƻƭ ƴŀǘǳǊŜƭ ǎǘŀōƭŜ 

non remué (ou stabilisé) et plat (< 5 % de pente) sur une surface de 2 m minimum tout autour de la fouille. 

[ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ƭŜ ŎƻƳǇŀŎǘŀƎŜ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǊŞǎŜǊǾŞǎ Ł ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƭŀ 

perméabilité initiale du sol. Lorsqu'on se trouve en présence d'un terrain sensible à la mise à l'air ou à l'eau, tels que 

certaines marnes, argiles, schistes, etc., la finition du fond et des parois est exécutée peu de temps avant l'exécution 

des travaux de pose. Le sol du fond de fouille doit avoir les propriétés mécaniques le rendant apte à recevoir 

ƭΩƻǳǾǊŀƎŜΦ 

Tous les éléments rencontrés à fond de fouille et susceptibles de constituer des points durs, tels que roches, vestiges 

de fondations, doivent être enlevés. Les poches ou lentilles dont la nature du sol est plus compressible que 

l'ensemble du fond de fouille doivent être purgées et remplacées par un matériau de compressibilité analogue à 

celle du bon sol à la même profondeur. 

La terre végétale est enlevée sur toute son épaisseur et mise en dépôt pour réutilisation en remblaiement final. Il est 

donc impératif de prévoir un stockage sélectif lors du décapage de la zone de la fouille destinée à la pose de la filière 

ACTIBLOC®. 

II.4.2. Dimensions et exécution des fouilles 

Les dimensions (longueur et largeur) de la fouille doivent permettre la mise en place de la filière 

ACTIBLOC® sans contact avec ses parois avant le remblaiement et sont au minimum égales à 

celles de la filière ACTIBLOC® (voir annexes II.A et II.C) augmentées de 0,40 m.  

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇƻǎŜ Ŝƴ ŀǾŜŎ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ8 (pose avec un radier ferraillé), cette dimension est portée à 60 

ŎƳ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀƴŎǊŀƎŜ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜΦ  

tƻǳǊ ƭŜǎ ŦƛƭƛŝǊŜǎ !/¢L.[h/ϯ ŎƻƳǇƻǎŞŜǎ ŘŜ ŘŜǳȄ ŎǳǾŜǎΣ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎΣ ƛƴŘƛǉǳŞŜ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ II.A, est 

de 0,4л Ƴ όŜƴ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǊŞŜƭƭŜ ŎŜǘǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƪƛǘ ŘŜ ƧǳƳŜƭŀƎŜ ς Annexe II.D). 

La profondeur du fond de fouille y compris le lit de pose, Ŝǎǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ Ŧƛƭ ŘΩŜŀǳ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ Ŝǘ doit 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ǎǳǊ ƭŀ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŜƴŞŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ǳƴŜ ǇŜƴǘŜ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ н % minimum et 4 % 

maximum, pour le branchement de la filière ACTIBLOC®.  

Après réalisation des fouilles et évacuation des déblais, le fond de la fouille est dressé horizontalement suivant un 

Ǉƭŀƴ Ŝǘ ŀǊŀǎŞ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ лΣ20 m en-dessous de la (des) cote(s) prévue(s) pour la génératrice inférieure extérieure de 

la filière ACTIBLOCϯ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ƭƛǘ ŘŜ ǇƻǎŜΦ 

II.4.3. Mise en fouille 

La filière ACTIBLOC® doit être manutentionnée (voir §II.3.2) et positionnée de niveau et son assise complète (toute 

ƭŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ Ŝǘ ƭŀǊƎŜǳǊύ Řƻƛǘ ǊŜǇƻǎŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ƭƛǘ ŘŜ ǇƻǎŜ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀƳƻǊŎŜǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ [Ŝ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ 

la filière ACTIBLOC® tient compte du sens de cheminement (entrée/sortie) et du niveau du sol fini. Les tampons 

doivent être situés au niveau du sol fini, afin de permettre leur accessibilité.  

 POSE EN TERRAIN PERMEABLE9, STABLE, SANS EAU SOUTERRAINE8 

II.5.1. Lit de pose 

Le lit de pose est constitué de gravette ou de gravillon de petite taille (4/6 mm) stable sur une épaisseur de 0,20 m 

ƳƛƴƛƳǳƳ Ŝǘ Řƻƛǘ ŎƻǳǾǊƛǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ Ŝǘ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ǊŞŀƭƛǎŞŜΦ {ŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Ŝǎǘ ŘǊŜǎǎŞŜ Ŝǘ ŎƻƳǇŀŎǘŞŜ 

 
9 Par perméable il est fait référence un sol ayant un coefficient de perméabilité җ 50 mm/h. En cas de doute sur la nature du sol et/ou pas 
ŘΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ǎƻƭΣ se conformer au §II.6. 
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pour que la filière ACTIBLOC® repose sur le sol uniformément. La planéité et l'horizontalité du lit de pose doivent 

être assurées. 

II.5.2. Remblayage latéral et mise en eau 

Le remblayage latéral de la filière ACTIBLOC® est effectué symétriquement (sur les 4 côtés), sur une largeur minimum 

de 0,20 m, en couches successives, avec du sable autostabilisant (p.ex. sable calcaire) ou du gravillon de petite taille 

(4/6 mm) stable ŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®.  

La mise en eau de la filière ACTIBLOC® doit être effectuée, simultanément au remblayage 

latéral, ƧǳǎǉǳΩŁ мл0 % du volume utile pour tous les compartiments. 

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜƘŀǳǎǎŜǎ10 Ł ǾƛǎǎŜǊΣ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŜ ǊŜƳōƭŀȅŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ ƧǳǎǉǳΩŁ лΣнл Ƴ ŀǳ-dessus du niveau de 

la génératrice supérieure de la filière ACTIBLOC®. 

II.5.3. Remblayage final et reconstitution du terrain 

[Ŝ ǊŜƳōƭŀƛ Ŧƛƴŀƭ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ƛǎǎǳ ŘŜ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ŘŞōŀǊǊŀǎǎŞ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎŀƛƭƭƻǳǘŜǳȄ ƻǳ 

pointus, de la terre végétale (qui servira de couche finale au remblai), de terre argileuse ou de sol imperméable, de 

matière organique de débris ou tout autre objet pouvant endommager la filière ACTIBLOC®. 

Après les branchements hydrauliques et électriques (le cas échéant) et la mise en place des éventuelles rehausses10 

à visser, le remblayage final est réalisé ǇŀǊ ŎƻǳŎƘŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ-dessus du sol, de 

ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ǘŀƳǇƻƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎΣ ŘŜǾŀƴǘ ǊŜǎǘŜǊ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ Ŝǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ (ŘŞǇŀǎǎŀƴǘ Řǳ ǎƻƭ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ нл ƳƳ), 

pour tenir compte du tassement ultérieur. 

 POSE EN TERRAIN PEU PERMEABLE11, INSTABLE, SANS EAU SOUTERRAINE8 

II.6.1. Lit de pose 

Le lit de pose est constitué de sable stabilisé (mélange à sec de 200 kg de ciment par m3 de sable) sur une épaisseur 

de 0,20 m minimum et Řƻƛǘ ŎƻǳǾǊƛǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ Ŝǘ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ǊŞŀƭƛǎŞŜ. Sa surface est dressée et 

compactée pour que la filière ACTIBLOC® repose sur le sol uniformément. La planéité et l'horizontalité du lit de pose 

doivent être assurées. 

II.6.2. Remblayage latéral et mise en eau 

Le remblayage latéral de la filière ACTIBLOC® est effectué symétriquement (sur les 4 côtés), sur une largeur de 

0,20 m, en couches successives, avec du sable stabilisé (mélange à sec de 200 kg de ciment par m3 de sable), au 

ƳƛƴƛƳǳƳ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®. 

La mise en eau de la filière ACTIBLOC® doit être effectuée, simultanément au remblayage 

ƭŀǘŞǊŀƭΣ ƧǳǎǉǳΩà 100 % du volume utile pour tous les compartiments.  

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜƘŀǳǎǎŜǎ10 Ł ǾƛǎǎŜǊΣ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ƭŜ ǊŜƳōƭŀȅŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ ƧǳǎǉǳΩŁ лΣнл Ƴ ŀǳ-dessus du niveau de 

la génératrice supérieure de la filière ACTIBLOC®. 

II.6.3. Remblayage final et reconstitution du terrain 

[Ŝ ǊŜƳōƭŀƛ Ŧƛƴŀƭ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ƛǎǎǳ ŘŜ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ŘŞōŀǊǊŀǎǎŞ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎŀƛƭƭƻǳǘŜǳȄ ƻǳ 

pointus, de la terre végétale (qui servira de couche finale au remblai), de terre argileuse ou de sol imperméable, de 

matière organique de débris ou tout autre objet pouvant endommager la filière ACTIBLOC®. 

 
10 {ŜǳƭŜǎ ƭŜǎ ǊŜƘŀǳǎǎŜǎ ŦŀōǊƛǉǳŞŜǎ ǇŀǊ wLY¦¢9/ CǊŀƴŎŜ ǎƻƴǘ ŀǇǘŜǎ Ł ƭΩǳǎŀƎŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®. 

11 Par peu perméable il est fait référence à un sol ayant un coefficient de perméabilité Җ 50 mm/h (p.ex. terrain argileux) 
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Après les branchements hydrauliques et électriques (le cas échéant) et mise en place des éventuelles rehausses10 à 

visser, le remblayage final est réalisé ǇŀǊ ŎƻǳŎƘŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ-dessus du sol, de 

ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ǘŀƳǇƻƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎΣ ŘŜǾŀƴǘ ǊŜǎǘŜǊ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ Ŝǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ (ŘŞǇŀǎǎŀƴǘ Řǳ ǎƻƭ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ нл ƳƳ), 

pour tenir compte du tassement ultérieur.  

 POSE AVEC EAU SOUTERRAINE8 

II.7.1. Radier ferraillé 

tŜƴŘŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ǾŜƛƭƭŜȊ Ł ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ǎƻǳǎ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ 

Řǳ ŦƻƴŘ ŦƻǳƛƭƭŜ όǇΦŜȄΦ Ŝƴ ƛƴǎǘŀƭƭŀƴǘ ǳƴ Ǉǳƛǘǎ ŘŜ ŘŞŎƻƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴŜ ǇƻƳǇŜ ŘŜ ǊŜƭŜǾŀƎŜύΦ 

Un radier en béton ferraillé12Σ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ лΣ15 m et doit 

ŎƻǳǾǊƛǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ Ŝǘ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ǊŞŀƭƛǎŞŜ. La planéité, la compacité et l'horizontalité du radier en 

béton ferraillé doivent être assurées.  

Le radier doit être ŞǉǳƛǇŞ ŘΩŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ п ŎǊƻŎƘŜǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ όǇΦŜȄΦ ǘƻǊǎύ ǇŀǊ ŎǳǾŜΦ [Ŝǎ ŎǊƻŎƘŜǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘƻƛǾŜƴǘ 

şǘǊŜ ǊŜƭƛŞǎ ŀǳ ŦŜǊǊŀƛƭƭŀƎŜΦ 5Ŝǎ ŀǘǘŀŎƘŜǎ όǇΦŜȄΦ ǎŀƴƎƭŜǎΣ ǘƻǊǎύ ǇŀǎǎŜǊƻƴǘ ǇŀǊ ǎŜǎ ŎǊƻŎƘŜǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǳōŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ13 de la 

filière ACTIBLOC® prévus à cet effet.  

II.7.2. Lit de pose 

Un lit de pose en béton maigre 0/6 (dosé à 250 kg de ciment par m3) à consistance S1 (ferme) ou S2 (plastique), dont 

ƭŀ ǇƭŀƴŞƛǘŞΣ ƭŀ ŎƻƳǇŀŎƛǘŞ Ŝǘ ƭϥƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƛǘŞ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞŜǎΣ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎǳǊ ƭŀ toute la surface du radier 

béton et sur une épaisseur de 0,10 m minimum. 

II.7.3. Remblayage latéral et mise en eau 

Le remblayage latéral de la filière ACTIBLOC® est effectué symétriquement (sur les 4 côtés), sur une largeur minimum 

de 0,20 m, en couches successives, avec du gravillon de petite taille (4/6 mm) stable ŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ 

la génératrice supérieure de la filière ACTIBLOC®. 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜƘŀǳǎǎŜǎ10 à visser, poursuivre le 

ǊŜƳōƭŀȅŀƎŜ ƭŀǘŞǊŀƭ ƧǳǎǉǳΩŁ лΣнл Ƴ ŀǳ-dessus du niveau de la génératrice supérieure de la filière ACTIBLOC®. 

Alternativement, le remblayage latéral de la filière ACTIBLOC® peut également être effectué symétriquement (sur 

les 4 côtés), sur une largeur de 0,30 m, en couches successives, avec du béton maigre 0/6 (dosé à 250 kg de ciment 

par m3) à consistance S1 (ferme) ou S2 (plastique), ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ 

ACTIBLOC®. Compactage manuel par couche (aucun compactage mécanique). 

La mise en eau de la filière ACTIBLOC® doit être effectuée, simultanément au remblayage 

latéral, ƧǳǎǉǳΩŁ мл0 % du volume utile pour tous les compartiments. 

II.7.4. Remblayage final et reconstitution du terrain 

[Ŝ ǊŜƳōƭŀƛ Ŧƛƴŀƭ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ƛǎǎǳ ŘŜ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ ŘŞōŀǊǊŀǎǎŞ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎŀƛƭƭƻǳǘŜǳȄ ƻǳ 

pointus, de la terre végétale (qui servira de couche finale au remblai), de terre argileuse ou de sol imperméable, de 

matière organique de débris ou tout autre objet pouvant endommager la filière ACTIBLOC®. 

Après les branchements hydrauliques, pneumatiques, électriques et la mise en place des éventuelles rehausses11 à 

visser, le remblayage final est réalisé ǇŀǊ ŎƻǳŎƘŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ŀǳ-dessus du sol, de 

 
12 Le dimensionnement ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǊƻŎƘŜǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜΣ ŀǘǘŀŎƘŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǊŀŘƛŜǊ ōŞǘƻƴ ŦŜǊǊŀƛƭƭŞ Řƻƛvent être 
déterminées ǇŀǊ ǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞΣ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ !/¢LBLOC® réponde aux contraintes spécifiques du 
ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ Voir annexe II.E pour les préconisations applicables aux modèles ACTIBLOC® 185 de 4EH à 12EH.  

13 [Ŝǎ ǘǳōŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ǎƻƴǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝƴ ǳǎƛƴŜΦ 
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ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ǘŀƳǇƻƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎΣ ŘŜǾŀƴǘ ǊŜǎǘŜǊ ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ Ŝǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ (ŘŞǇŀǎǎŀƴǘ Řǳ ǎƻƭ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ нл ƳƳ), 

pour tenir compte du tassement ultérieur.  

Le cas échéant, pendant le temps de séchage du béton maigre (au moins 7 jours), veillez à une absence de charge (y 

compris piétonnière) à moins de 3 m du bord de fouille et maintenir la filière en eau. 

 CAS PARTICULIERS DE POSE 

II.8.1. Pose sous voirie 

Tout passage de véhicule ou stationnement de charges lourdes sur la filière ACTIBLOC® est à proscrire, sauf si une 

dalle de répartition de charge est installée. Son épaisseur, ses dimensions ainsi que son accès est fonction de la 

charge roulante et sera dimensionnée paǊ ǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞ. 

La dalle est conçue et positionnée pour « reprendre » Ŝǘ ǎǳǇǇƻǊǘŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ǉǳƛ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ 

ǎΩŜȄŜǊŎŜǊ sur la filière ACTIBLOC®Φ 9ƭƭŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ рл ŎƳ ǘƻǳǘ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴΣ ǎǳǊ ǳƴ sol naturel 

stable non remué ou stabilisé (apte à assurer la portance de la dalle, sans risques de tassement). Dans tous les cas, 

ƭŀ ŘŀƭƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ Ǉŀǎ ǎǳǊ ƭŀ όƭŜǎύ ŎǳǾŜόǎύΦ [ŀ ŘŀƭƭŜ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ŎǳǾŜΣ avec un ensemble cadre/tampon 

ŀŘŀǇǘŞ όŎƭŀǎǎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ . мнр ǎŜƭƻƴ ƭΩ9b мнп-1, non fourni)Σ Ŝǘ ǾŀƭƛŘŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜ 

dimensionnant la dalle de répartition. 

Pour la suite de la pose, en fonction de la nature du sol, les étapes indiquées au §II.5, §II.6 ou au §II.7 doivent être 

suivies. 

II.8.2. Pose en terrain en pente 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝƴ ǇŜƴǘŜ (pente > 10 %), un mur de soutènement doit être réalisé afin de protéger la filière 

ACTIBLOC® des poussées latérales. Une étude précise devra être menée ǇŀǊ ǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜs spécialisé en prenant 

Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŜȄǘŜǊƴŜǎ όǇƻǳǎǎŞŜǎ ƭŀǘŞǊŀƭŜǎΣ ǇƻƛŘǎ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎΣ ŜǘŎΧύ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜǊ ƭŜ ƳǳǊ ŘŜ 

soutènement. Les eaux de ruissellement seront également drainées en amont de la filière ACTIBLOC® ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜ 

lessivage du remblai. 

Pour la suite de la pose, en fonction de la nature du sol, les étapes indiquées au §II-5, §II-6 ou au §II-7 doivent être 

suivies. 

 BRANCHEMENTS 

II.9.1. Hydrauliques 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƭϥŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘϥƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘΦ Les raccordements des canalisations 

(DN 100 mm) doivent être réalisés de façon étanche et souple afin de tenir compte du tassement naturel du sol après 

le remblayage définitif.  

En amont et en aval de la filière ACTIBLOC®, les tranchées et le lit de pose bien compacté supportant les canalisations 

présenteront une pente descendante suffisante (p.ex. entre 2 % et 4 %). bΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǇǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ŘŜǎ ŎƻǳŘŜǎ 

à 45°Φ [Ŝǎ ŎƻǳŘŜǎ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ŀƴƎƭŜ ǘǊƻǇ ǇǊƻƴƻƴŎŞ όǇΦŜȄΦ флϲύ ǎƻƴǘ Ł ŜȄŎƭǳǊŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŦƛƭƛŝǊŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ƴƻƴ 

ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŎŀǊ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŜƴƎŜƴŘǊŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ōƻǳŎƘŀƎŜǎΦ Le raccordement des canalisations 

de ventilation doit être réalisé conformément au §II.10 Řǳ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ όŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘύΦ 

II.9.2. Pneumatiques 

Prévoir une tranchée pour le passage ŘŜǎ ǘǳȅŀǳȄ ŘΩŀƛǊ ŦƭŜȄƛōƭŜǎ avec gaine de protection et filet avertisseur suivant 

le code couleur normalisé. La distance maximale entre le surpresseur et la filière ACTIBLOC® est fixée à 20 m.  

[Ŝǎ ǘǳȅŀǳȄ ŘΩŀƛǊ ŦƭŜȄƛōƭŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǳǊŎƛǎ Ł ƭŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ όŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻǳŘŜύ Ŝǘ ŦƛȄŞǎ 

sur ƭŜǎ ŘƻǳƛƭƭŜǎ ŎŀƴƴŜƭŞŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŎƻƭƭƛŜǊǎ ŘŜ serrage, en respectant le code couleur 

indiqué (voir ci-contre et annexe II.D, §D.2, §D.3 et §D4).  
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Légende : 

1 Rouge (DN 13mm) : Transfert décanteur vers le réacteur 4 Blanc (DN 19mm) : Aération du réacteur 

2 Bleu (DN 13mm) : Evacuation des eaux usées traitées 5 Sans couleur (D 19mm) Υ {ǳǊǇǊŜǎǎŜǳǊ ŘΩŀƛǊ 

3 Blanc (DN 13mm) : Retour des boues vers le décanteur 6 Prise électrique pour le surpresseur (voir §II.9.3) 

II.9.3. Electriques 

tǊŞǾƻƛǊ ǳƴŜ ǘǊŀƴŎƘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Řǳ ŎŃōƭŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ όŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜύ ŀǾŜŎ ƎŀƛƴŜ ŘŜ 

protection et filet avertisseur suivant le code couleur normalisé. Tirer le câble électrique nécessaire (3G1,5 mm²) à 

ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ. Ce câble électrique sera raccordé soit au tableau électrique général sur 

un disjoncteur 30 mA 16A soit à une prise électrique protégée par un disjoncteur différentiel 30 mA 16A. Le 

raccordement électrique des différents composants se fait selon les indications suivantes. 

 

Légende :  

1 Branchement principal du boitier de commande 3 Branchement du voyant lumineux rouge (réalisé en usine) 

2 .ǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ Řǳ ǎǳǊǇǊŜǎǎŜǳǊ ŘΩŀƛǊ 4 Boitier de commande 

 VENTILATION 

Le processus de digestion anaérobie génère des gaz qui doivent être évacués par une ventilation efficace. A cet effet, 

la filière ACTIBLOCϯ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƻǳǊǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ ƴƻǊƳŜ bC 5¢¦ спΦм όϠуΦпύ et aux instructions 

Řǳ ƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ όŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘύΦ 

[ŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻǊǇǎ ŘŜ ƳŞǘƛŜǊǎ Ŝǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇǊŞǾǳŜ Řŝǎ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

Ce système de ventilation doit être séparé du circuit des eaux épurées et des eaux pluviales et son absence peut 

entraîner des nuisances olfactives. 
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II.10.1. 9ƴǘǊŞŜ ŘΩŀƛǊ όǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǇǊƛƳŀƛǊŜύ 

[ΩŜƴǘǊŞŜ ŘΩŀƛǊ dans la filière ACTIBLOC® est assurée par la canalisation de chute des eaux usées prolongée en 

ventilation primaire dans son diamètre (100 ƳƳ ƳƛƴƛƳǳƳύ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŀƛǊ ƭƛōǊŜΣ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ŀǳ-dessus des locaux 

ƘŀōƛǘŞǎΦ [Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǳȅŀǳ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ Ŝƴ ƳƻƴǘŞŜ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ǾŜǊǎ ƭŀ ǘƻƛǘǳǊŜΦ 

Les prescriptions relatives aux canalisations de chutes des eaux usées sont comprises au sens de la norme NF P 40-

201 (Référence NF DTU 60.1). 

II.10.2. {ƻǊǘƛŜ ŘΩŀir (extraction des gaz de fermentation ς ventilation secondaire) 

Les gaz de fermentation sont rejetés par l'intermédiaire d'une conduite indépendante raccordée impérativement au-

dessus du fil d'eau Řǳ ǘǳȅŀǳ ŘΩŀƳŜƴŞŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄΣ directement sur la cuve de la filière ACTIBLOC® (piquage prévu et 

identifié par la mention ventilation secondaire). 

Le tracé de la canalisation d'extraction (DN 100 mm minimum) doit être le plus rectiligne possible, sans contre-pente 

Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ŘŜǎ ŎƻǳŘŜǎ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊǎ ƻǳ ŞƎŀǳȄ Ł прϲΦ [Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ƴǳƴƛ ŘΩǳƴ 

extracteur statique, éolien situé au minimum à 0,40 m au-dessus du faîtage et à au moins 1 m de tout ouvrant et 

toute autre ventilation (figure 5).  

Figure 5 ς Vue schématique de la ventilation ACTIBLOC 185 4 EH 
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 POINTS A ±9wLCL9w 9b CLb 5ΩLb{¢![[!¢Lhb 

Avant la mise en service (voir §II.12) de la filière ACTIBLOC®, des vérifications sont préconisées : 

- Position et élévation des accès ; 

- Les tampons hors de tout passage fermés et sécurisés ; 

- Absence de surcharge et de traces de circulation à moins de 3 m de la filière ; 

- /ƻƘŞǊŜƴŎŜ Řǳ Ŧƛƭ ŘΩŜŀǳ ; 

- Conformité de la ventilation ; 

- Conformité de la pose ; 

- Remise des documents, guides et autres carnets de suivi ; 

[ŀ ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ŘΩǳƴ t± ŘŜ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ǊŜǇǊŜƴŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ 

ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ όƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜύ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ όƳŀƛǘǊŜ 

ŘΩǆǳǾǊŜύΦ 

Il est aussi important que le propriétaire soit bien informé de ses responsabilités réglementaires, prescrites par 

ƭΩŀƎǊŞƳŜƴǘ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŜ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ όŎŦΦ livret ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΣ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ), notamment en ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΦ 

 MISE EN SERVICE  

Une fois tous les branchements hydrauliques et électriques réalisés, les tampons placés et verrouillés, la mise en eau 

complète de la filière ACTIBLOC® réalisée et la fiche de vérification (voir annexe II.B) complétée et conforme, la filière 

ACTIBLOC® peut être mise en service.  

Pour ce faire, veuillez ōŀƴŎƘŜǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ ōƻƛǘƛŜǊ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ǇƭŀŎŞŜ ǎǳǊ ƭΩŀǊƳƻƛǊŜ ŘŜ 

commande. Le boitier de commande effectue un test automatique durant quelques secondes et passe 

ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƴƻǊƳŀƭΦ tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƭΩŞŎǊŀƴ [/5 ƛƴŘƛǉǳŜ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ 

fonctionnement du cycle en cours 

https://service.rikutec.fr/enregistrer-mon-produit/

https://service.rikutec.fr/enregistrer-mon-produit/
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ANNEXE II.A ς PLANS COTES 

A.1. MODELES ACTIBLOC® 185 AGREES 
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Modèles 
Capacité 
nominale 

(EH) 

Niveau Sonore 
dB(A)(1) 

Longueur 
totale 
(mm) 

Largeur 
totale 
(mm) 

Hauteur 
totale 
(mm) 

Poids 
total (kg) 

Emprise au 
sol 

(m²) 

4 EH 4 36 2796 1850 1520 340 5,17 

6 EH 6 38 3146 1850 1520 360 5,82 

8 EH 8 38 3494 1850 1520 380 6,46 

10 EH 10 45 4200 1850 1520 440 7,77 

12 EH 12 45 4970 1850 1520 480 9,19 

14 EH 14 45 6373 1850 1690 630 11,79 

14 EH (bi-cuve) 14 45 3147 4100 1690 630 12,90 

16 EH 16 45 7082 1850 1690 670 13,10 

16 EH (bi-cuve) 16 45 3499 4100 1690 670 14,35 

18 EH 18 45 8474 1850 1690 790 15,68 

18 EH (bi-cuve) 18 45 4195 4100 1690 790 17,20 

20 EH 20 46 9252 1850 1690 820 17,12 

20 EH (bi-cuve) 20 46 4584 4100 1690 820 18,79 

(1) A titre de comparaison, ci-après une équivalence avec les appareils du quotidien, exprimé en dB(A) : Réfrigérateur de 30 
à 40 ; Lave-vaisselle de 40 à 50 ; Lave-linge de 50 à 60 ; Sèche-linge de 60 à 70 ; Aspirateur de 70 à 80 ; Tondeuse à gazon 
de 80 à 90. 

A.2. ARMOIRE ET BOITIER DE COMMANDE 
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ANNEXE II.B ς VERIFICATIONS AVANT MISE EN SERVICE 

IMPLANTATION DE LA FILIÈRE ACTIBLOC® OUI NON 

Eaux de ruissellement détournées des accès et terrain profilé adéquatement. ἦ ἦ 

5ƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƴƻƴ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ǎǳƧŜǘǘŜ Ł ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴκǊŜƳƻƴǘŞŜ ŘΩŜŀǳȄ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ. ἦ ἦ 

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ŘŜ Ǉƭǳǎ мΣмл Ƴ ƳŜǎǳǊŞŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜǎ ŎǳǾŜǎ. ἦ ἦ 
9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŦƻǊǘŜ ǇŜƴǘŜ Ŝƴ ŀƳƻƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ ǎΩŜǎǘ ŀǎǎǳǊŞ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŀŎǘƛƻƴ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭe du terrain sur les 
ouvrages ἦ ἦ 

A moins de 3 mètres des dispositifs, absence de zone roulante et absence de charge importante (plus de 200 kg) ς sauf dispositif spécifique de 
protection (dalle béton autoportante, etc.) suivant instructions du fabricant et étude externe spécifique. ἦ ἦ 

aƻȅŜƴǎ ǇǊƛǎ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǊŜǇǊƛǎŜ ǊŀǇƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ŞǾƛǘŜǊ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ Řǳ ǎƻƭΦ ἦ ἦ 
;ǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ Ł ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ όŜƴǘǊŞŜ ŘΩŀƛǊ Ŝǘ ŜȄǘǊŀŎǘƛƻƴύΦ ἦ ἦ 

POSE EN SOL PERMEABLE, STABLE ET SANS EAU SOUTERRAINE : OUI NON 

- Le lit de pose est constitué de gravette ou du gravillon de petite taille (4/6 mm) stable sur une épaisseur de 0,20 m minimum. ἦ ἦ 
- Le remblayage latéral de la filière ACTIBLOC® est effectué symétriquement, sur une largeur minimum de 0,20 m et jusqu'à 20 cm au-

dessus de la génératrice de la filière, en couches successives, avec du sable autostabilisant (p.ex. sable calcaire) ou du gravillon de 
petite taille (4/6 mm) stable, avec un remplissage simultané des cuves en eau. 

ἦ ἦ 

POSE EN SOL INSTABLE OU PEU PERMEABLE SANS EAU SOUTERRAINE : OUI NON 

- Le lit de pose est constitué de sable stabilisé (mélange à sec de 200 kg de ciment par m3 de sable), sur une épaisseur de 0,20 m minimum. ἦ ἦ 
- Le remblayage latéral de la filière ACTIBLOC® est effectué symétriquement, sur une largeur de 0,20 m et jusqu'à 20 cm au-dessus de la 

génératrice de la filière, en couches successives, avec du sable stabilisé (mélange à sec de 200 kg de ciment par m3 de sable), compacté 
manuellement, avec un remplissage simultané des cuves en eau. 

ἦ ἦ 

POSE AVEC EAU SOUTERRAINE : OUI NON 

- Un radier ferraillé, sur une épaisseur minimale de 0,15 ƳΣ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ п ŎǊƻŎƘŜǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ όǇΦŜȄΦ ǘƻǊǎύ ǇŀǊ ŎǳǾŜΣ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜΦ [Ŝǎ ŎǊƻŎƘŜǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƭƛŞǎ ŀǳ ŦŜǊǊŀƛƭƭŀƎŜΦ 5Ŝǎ ŀǘǘŀŎƘŜǎ όǇΦŜȄΦ ǎŀƴƎƭŜǎΣ ǘƻǊǎύ ǇŀǎǎŜront par ses 
ŎǊƻŎƘŜǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǳōŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŜ ƭŀ Ŧilière ACTIBLOC® prévus à cet effet. 

 δ  δ

- Un lit de pose en béton maigre 0/6 dosé à 250 kg de ciment par m3 à consistance S1 ou S2, dont la planéité, la compacité et 
ƭϥƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭƛǘŞ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞŜǎΣ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎǳǊ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Řǳ ǊŀŘƛŜǊ ōŞǘƻƴ Ŝǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŘŜ лΣмл Ƴ ƳƛƴƛƳǳƳ. Système 
ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝǘ ǎƻƭƛŘŀƛǊŜ ŘŜǎ ōŀǊǊŜǎ ƭŀǘŞǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ ACTIBLOC®. 

 δ  δ

- Le remblayage latéral de la filière ACTIBLOC® est effectué symétriquement avec du gravillon de petite taille (4/6) stable sur une largeur 
minimum de 0,20 m en couches successives Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŝǊŜ, compacté manuellement, avec 

un remplissage simultané des cuves en eau. 
 δ  δ

- Alternativement, le remblayage latéral de la filière ACTIBLOCϯ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǎȅƳŞǘǊƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǎǳǊ ǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ лΣол Ƴ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 
niveau de la génératrice supérieure de la filière, en couches successives, avec du béton maigre 0/6 dosé à 250 kg de ciment par m3 à 
ŎƻƴǎƛǎǘŀƴŎŜ {м ƻǳ {н ŎƻƳǇŀŎǘŞ ƳŀƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƎŜ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞ ŘŜǎ ŎǳǾŜǎ Ŝƴ Ŝŀǳ ƧǳǎǉǳΩŀǳ Ŧƛƭ ŘΩŜŀǳ (maintenir 

impérativement en eau pendant 7 jours minimum). 

 δ  δ

DECANTEUR, PÉRIPHÉRIQUES ET ÉQUIPEMENTS OPTIONNELS (HORS AGREMENT) OUI NON 

Décanteur en eau. ἦ ἦ 
Dispositif de relevage aval optionnel : poste et/ou pompe en permanence fonctionnels et sécurisés (alarme de niveau, armoire électrique et 
surveillance très régulière). ἦ ἦ 

REACTEUR BIOLOGIQUE OUI NON 

Réacteur biologique en eau et armoire de commande raccordée. ἦ ἦ 

ACCESSIBILITÉ, SÉCURITÉ OUI NON 

¢ŀƳǇƻƴǎ ŦŜǊƳŞǎ Ŝǘ ǎŞŎǳǊƛǎŞǎΣ ŘŞǇŀǎǎŀƴǘ Řǳ ǎƻƭ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ нл ƳƳΣ ǎŜǊǊǳǊŜǎ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŘŞƎŀƎŞŜǎ ; les tampons restent totalement accessibles 
sans travaux Τ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ŘŀƭƭŜ ŀǳǘƻǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎΣ ƭŜǎ ŀŎŎŝǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ Ŏƻƴœus. ἦ ἦ 

INFORMATION OUI NON 

Lors de la réception de travaux, le propriétaire est informé du fonctionnement / utilisation / exploitation spécifiques à la filière ACTIBLOC®, et 
ŘŜ ǎŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ όƭƛǾǊŜǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǊŜƳƛǎύΦ ἦ ἦ 

 

Date PV et signature du propriétaire 

 

 

 

 

Date PV et signature de ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ 

 

 

 

 

 

t9b{9½ ! C!Lw9 w9![L{9w [ΩLb{t9/¢Lhb t!w ±h¢w9 {t!b/.  
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ANNEXE II.C ς VUES SCHEMATIQUES DES CONDITIONS DE POSE 

TERRAIN PERMEABLE (>50mm/ hύΣ {¢!.[9Σ {!b{ tw9{9b/9 5Ω9!¦ {h¦¢9ww!Lb9 

 
Toujours consulter les conditions complètes et détaillées du guide de pose 

 

Sable brut neutre 0/5 compacté 

 

Terre végétale stockée 
séparément lors du décapage 

 

Sable autostabilisant (p.ex. 
sable calcaire) ou gravillon de 
petite taille (4/6 mm) stable 

 

Gravette, ou gravillon de petite 
taille (4/6 mm) 

¢9ww!Lb t9¦ t9wa9!.[9 όҖрлaaκIύΣ Lb{¢!.[9Σ {!b{ tw9{9b/9 5Ω9!¦ {h¦¢9ww!Lb9 

 
Toujours consulter les conditions complètes et détaillées du guide de pose 

 

Sable brut neutre 0/5 compacté 

 

Terre végétale stockée 
séparément lors du décapage 

 

Sable stabilisé (mélange à sec 
de 200 kg de ciment par m3 de 
sable) 

 

Sable stabilisé (mélange à sec 
de 200 kg de ciment par m3 de 
sable) 

¢9ww!Lb !±9/ tw9{9b/9 5Ω9!¦ {h¦¢9ww!Lb9 

 
Toujours consulter les conditions complètes et détaillées du guide de pose 

 

Sable brut neutre 0/5 compacté 

 

Terre végétale stockée 
séparément lors du décapage 

 

Béton maigre 0/6 mm à 
consistance S1 ou S2 (dosage à 
250 kg ciment par m3) 

 

Radier ferraillé dimensionnée 
ǇŀǊ ǳƴ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎΣ ŀǾŜŎ 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŜ ƭŀ 
cuve (voir annexe II.E pour les 
modèles 4 à 12 EH) 
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ANNEXE II.D ς NOTICE DE MONTAGE 

D.1. MISE EN PLACE DE LA TUYAUTERIE (UNIQUEMENT MODELES BI-CUVE 14 à 20 EH) 

 

 

  








